
Termos e Condições para Pedidos 
  
1. ACEITE. O Fornecedor compromete-se a fornecer e a Avon se compromete a adquirir os 

bens descritos em cada Pedido. O fornecedor aceita e concorda em seguir estes termos e 

condições todas as vezes que fornecer os produtos solicitados pela Avon ou que entregar 

produtos à Avon atendendo a um pedido. Todos os pedidos deverão seguir todos os Termos 

e Condições, além das instruções estabelecidas pela Avon, e o Fornecedor concorda em 

cumpri-los. Nenhuma alteração ou aditamento a estes Termos obrigará a Avon, a menos que 

a Avon tenha dado sua expressa concordância por escrito. Todos os pedidos estão 

expressamente condicionados à aceitação de todos os Termos. A aceitação das mercadorias 

ou qualquer outro ato pela Avon não pode ser entendido como renúncia a esta condição. O 

início de atividades do fornecedor ou promessa de envio de mercadorias do Fornecedor 

representam sua concordância em entregar cada um dos itens das mercadorias descritas no 

corpo do pedido, juntamente com os materiais de embalagem e rotulagem relacionados, bem 

como outros materiais a serem fornecidos pelo fornecedor ("Produtos") em conformidade 

com estes Termos. O Fornecedor se compromete a seguir as instruções da Avon quanto ao 

transporte e faturamento dos produtos.  

  

2. MATERIAIS. Todos os trabalhos de arte, gravuras, padrões, matrizes, moldes, cortes e 

outros materiais utilizados na manufatura das mercadorias objeto deste contrato que forem 

pagas pela Avon ou fornecidas pela Avon ("Ferramentas") continuam sendo propriedade da 

Avon, e podem eventualmente ser mantidos em custódia do Fornecedor, que será o único 

responsável pelos riscos de perda ou dano aos mesmos. Os materiais de embalagem, matérias 

primas, ingredientes acabados e outros materiais utilizados na fabricação, produção, 

processamento, montagem e embalagem das mercadorias sujeitas a este contrato, sempre que 

pagos pela Avon ou fornecidos pela Avon ("Materiais da Avon") continuam sendo de 

propriedade da Avon, e podem eventualmente ser mantidos em custódia do Fornecedor, que 

assume total responsabilidade pelos riscos de perdas ou danos. Mediante solicitação por 

escrito da Avon e em conformidade com as instruções escritas da Avon, tais Ferramentas e 

Materiais da Avon deverão ser devolvidos à Avon pelo Fornecedor, ou enviados a outro local, 

alienados/descartados ou destruídos. Nenhuma cobrança referente a tal remoção será aceita 

pela Avon a menos que haja um acordo por escrito. Independentemente da propriedade dos 

itens, o Fornecedor será responsável pela manutenção, armazenagem e adequada gestão do 

estoque de todas as Ferramentas e Materiais de Avon, a menos que especificado de outra 

forma pelas partes, e sempre por escrito. O Fornecedor se obriga a manter tais Ferramentas 

e Materiais de Avon no local especificado pela Avon, e está ciente que não poderá movê-los 

a outro local sem a permissão da Avon.  

  

3. DESCRIÇÃO DAS MERCADORIAS. O Fornecedor garante expressamente que as 

mercadorias estão em conformidade com as especificações, descrições e requisitos 

fornecidos pela Avon ("Especificações"), bem como conformes com toda documentação, 

descrições e/ou amostras entregues pelo Fornecedor à Avon, e ainda com todas as outras 

declarações (em conjunto, as "declarações") feitas pelo Fornecedor à Avon com relação às 

mercadorias. É responsabilidade do Fornecedor assegurar o recebimento de Especificações 

por escrito antes de iniciar a manufatura ou fornecimento (o que ocorrer primeiro).  

  

4. IDENTIFICAÇÃO DA AVON. Caso a Avon instrua o Fornecedor a marcar ou rotular ou 

etiquetar qualquer mercadoria com um nome comercial, marca, logotipo ou marca de serviço 

de propriedade da Avon, ou cedido por licença à Avon ("Identificação da Avon"), tal 

marcação ou rotulagem deve ser limitada às quantidades indicadas de tais produtos, e o 

trabalho deve ser realizado observando estritamente as instruções do Avon. O Vendedor não 

pode vender ou descartar de outra forma ou permitir a venda ou descarte de quaisquer 

produtos que ostentem qualquer Identificação da Avon (inclusive mercadorias rejeitadas) a 



qualquer outra parte que não seja a Avon sem o prévio e expresso consentimento por escrito 

da Avon; em tal caso, toda a Identificação da Avon deverá ser removida antes de tal venda 

ou descarte.  

  

5. PREÇO. O preço das Mercadorias, salvo acordo em contrário por escrito, será aquele 

indicado no pedido geral limitado (blanket order) e no pedido. O preço não deve incluir 

quaisquer impostos sobre vendas, sobre uso ou sobre valor agregado (tais itens devem ser 

claramente discriminados em separado na fatura, se aplicáveis), mas deve incluir todos os 

custos referentes ao processo de embalagem, materiais de embalagem, transporte, royalties, 

seguro, entrega e descarga das mercadorias no endereço de entrega, bem como quaisquer 

outros encargos ou taxas que não sejam os impostos sobre vendas, uso ou sobre valor 

agregado, salvo acordo em contrário por escrito. Os preços não poderão ser aumentados sem 

que haja o prévio consentimento escrito da Avon.  

  

6. DIREITO DE INSPEÇÃO E RECUSA. Todas as mercadorias estarão sujeitas a inspeção 

e aprovação pela Avon, que deverá fazê-lo num prazo razoável após a entrega, sendo que tal 

prazo não pode exceder um (1) ano contado a partir da data de entrega. A Avon terá o direito 

de cancelar ou devolver toda e qualquer mercadoria ou peça defeituosa caso os produtos não 

estejam em conformidade com os Termos da Avon, com as Especificações ou Declarações, 

ou por motivo de defeitos patentes ou latentes, ou por descumprimento de garantia ou 

qualquer outro padrão pelo Fornecedor. A aceitação por parte da Avon de todas as 

mercadorias ou de uma parte delas não pode ser considerada como renúncia a seu direito de 

cancelamento ou devolução. Caso a Avon venha a exercer seus direitos de cancelamento ou 

devolução, o Fornecedor concorda em pagar e reembolsar a Avon pelo valor da fatura, valor 

de entrega, valor de mão de obra e outras despesas relativas à classificação, inspeção e 

embalagem dessas mercadorias para a devolução. A Avon poderá realizar os testes e 

inspeções de mercadorias que considerar necessários para assegurar sua conformidade com 

os termos e condições, bem como com as especificações e declarações feitas pelo Fornecedor 

sobre as mercadorias. O Fornecedor deverá reembolsar os custos de testes referentes aos 

Produtos que não estejam em conformidade.  

  

7. ENVIO/ENTREGA. Salvo indicação em contrário feita pela Avon por escrito, os Produtos 

deverão ser entregues no endereço e na data ou datas indicadas no pedido. A entrega dos 

Produtos no tempo certo é essencial. O Fornecedor deverá obter prontamente todas as 

licenças de importação e exportação necessárias para poder entregar as mercadorias. O 

Fornecedor deve assegurar que os produtos sejam embalados de forma a minimizar o risco 

de danos em trânsito. Se o pedido especificar a entrega parcelada de produtos, caso o 

Fornecedor deixar de entregar uma ou mais parcelas, a Avon pode, além das Medidas 

Corretivas previstas na Cláusula 26, optar por rescindir ou suspender o (s) pedido (s) de 

compra, bem como qualquer contrato que a Avon possa ter com o Fornecedor. Se o 

cumprimento da data de entrega requerida pela Avon exigir que o Fornecedor recorra a uma 

forma de entrega mais cara do que a definida pela Avon, qualquer aumento nos custos 

administrativos e de transporte resultantes deverá ser pago exclusivamente pelo Fornecedor, 

a menos que o re-encaminhamento ou entrega expressa tenham sido causadas pela própria 

Avon, e nesse caso tal entrega expressa deve ser autorizada por escrito pela Avon. No caso 

de mercadorias entregues à Avon que excedam as quantidades encomendadas, ou no caso de 

entrega de qualquer item não autorizado enviado em substituição a outras mercadorias sem 

que haja a aprovação prévia e por escrito da Avon, e ainda no caso de quaisquer Produtos 

entregues após a data de entrega aplicável ("entrega tardia"), a Avon pode, a seu exclusivo 

critério, decidir adotar as medidas corretivas definidas na Cláusula 26. Caso a Avon reclamar 

que um pedido não foi atendido corretamente, será entendido que o Fornecedor aceita a 

reclamação, a menos que envie uma notificação por escrito à Avon contestando a reclamação 



e declarando os motivos da contestação no prazo de dez dias contados a partir da data da 

reclamação.  

  

8. MATERIAIS DA AVON. A Avon tem o direito de contratar o fornecimento de quaisquer 

materiais, e pode exigir que o Fornecedor compre tais materiais de seus fornecedores 

designados; caso a Avon indicar fornecedores específicos para qualquer material, o 

Fornecedor deverá comprar esses materiais dos respectivos fornecedores designados. A 

Avon pode fornecer os Materiais da Avon ao Fornecedor, desde que avise o Fornecedor com 

razoável antecedência. A Avon se compromete a entregar todos os Materiais da Avon ao 

Fornecedor em prazo e quantidade suficientes para permitir que o Fornecedor cumpra as 

datas de entrega agendadas para as Mercadorias. A Avon concorda que todos os Materiais 

da Avon devem estar em boas condições, atender às especificações para inclusão nos 

Produtos, estar embalados em formato que permita seu fácil uso e estar livres de quaisquer 

defeitos ou deficiências. O Fornecedor deve realizar inspeções de garantia de qualidade em 

todos os Materiais da Avon recebidos, e rejeitar quaisquer Materiais da Avon que não 

atendam às especificações, não estejam em formato que permita fácil uso ou que apresentem 

defeitos ou deficiências. A Avon continua sendo proprietária de todos os Materiais da Avon, 

e o Fornecedor não será obrigado a comprar nenhum Material da Avon em excesso, exceto 

se o desperdício do Fornecedor no processo de fabricação ou montagem exceder o 

desperdício acordado entre Fornecedor e Avon; nesse caso, o Fornecedor deverá adquirir os 

Materiais da Avon adicionais necessários para fornecer a quantidade acordada dos Produtos, 

arcando com todos os custos adicionais decorrentes. Todos os Materiais da Avon utilizados 

na fabricação de Mercadorias contempladas neste Contrato, quando fornecidos pela Avon, 

continuam sendo propriedade da Avon, e poderão eventualmente ser mantidos em custódia 

do Fornecedor, que será exclusivamente responsável pelos riscos de perda ou dano.  

  

9. PROPRIEDADE E RISCO DE PERDA.  

  

A. PROPRIEDADE. A propriedade das Mercadorias passa do Fornecedor à Avon no momento 

em que a Avon aceita de forma válida tais Produtos de acordo com a legislação aplicável. 

"Aceita" (incluindo formas derivadas, como "aceitação" ou "aceite"), significa qualquer ato 

ou comunicação da Avon, ou qualquer outro conjunto de circunstâncias que constituam uma 

aceitação válida pela Avon dos Produtos em questão conforme legislação aplicável. Se a 

propriedade tiver sido transferida à Avon e a Avon a partir desse momento declarar uma 

revogação válida de um aceite prévio, a propriedade dos Produtos a que essa revogação 

[expressamente] se aplica reverterá ao Fornecedor a partir do momento em que o Fornecedor 

receber aviso de tal revogação.  

  

B. RISCO DE PERDA. A responsabilidade pelos Produtos deverá obedecer às regras de 

comércio internacional, conforme negociado entre a Avon e o Fornecedor, até o momento 

em que a Avon assumir a posse física dos Produtos. Para garantir a proteção da Avon, o 

Fornecedor deve sempre estar segurado contra a perda e destruição de tais Mercadorias, 

Ferramentas e Materiais da Avon. Esse seguro deve ter valor suficiente, nunca inferior ao 

preço de compra e, caso solicitado pela Avon, o Fornecedor deverá apresentar uma Apólice 

de Seguro que inclua uma cláusula de cancelamento com aviso prévio de dez dias.  

  

10. PREÇO DE MERCADO. Se durante a vigência deste contrato o Fornecedor vier a oferecer 

mercadorias idênticas ou similares em quantidades e com serviços similares a qualquer um 

de seus outros clientes a um preço inferior ao definido no presente contrato, o Fornecedor 

concorda em notificar a Avon por escrito de tal fato, e a Avon terá direito de pagar o preço 

mais baixo para qualquer entrega feita após a data da oferta a preço inferior a qualquer outro 

cliente do Fornecedor.  

  



11. PADRÕES DE CONDUTA. O Fornecedor deve observar as normas de conduta para 

Fornecedores publicadas regularmente pela Avon, e deverá comunicar a Avon 

imediatamente por escrito caso constate a existência de quaisquer conflitos de interesse ou 

circunstâncias ou eventos que estejam em desacordo ou constituam violação dos termos ou 

do espírito dessas normas.  

  

12. EXCLUSIVIDADE (exceto Itens de Consignação) A Avon terá a exclusividade de todas 

as Mercadorias fabricadas para a Avon, mas sempre a critério da Avon, algumas exceções 

poderão ser negociadas e acordadas entre a Avon e o Fornecedor antes da emissão de um 

pedido. Como exemplo, os Fornecedores podem ser autorizados a vender o estoque 

excedente ou produtos devolvidos pela Avon; no entanto, isso deve ser definido caso a caso, 

para cada produto, com base em estritas regras aprovadas em conjunto pela Avon e o 

Fornecedor. Fornecedores secundários nunca terão permissão para fabricar e/ou vender 

conceitos da Avon a terceiros sem que haja a permissão por escrito da Avon Products, Inc.  

  

13. ESTOQUE DE SEGURANÇA (BACKUP MATERIAL). Ocasionalmente, a Avon pode 

solicitar que o Fornecedor faça pedidos maiores a seus próprios fornecedores, de forma a 

manter imediatamente disponível em seu estoque local certas quantidades de componentes e 

matériasprimas para atender prontamente aos Pedidos da Avon ("Estoque de Segurança"). 

Qualquer acordo estabelecendo que o Fornecedor deve manter Estoque de Segurança será 

necessariamente por escrito.  

  
14. FATURA.  

14.1 60 Dias de Prazo de Pagamento. A menos que seja especificado de forma diversa no 

Pedido aprovado, o prazo padrão de pagamento será de 60 dias a contar da emissão da fatura 

correta (“Data de Vencimento”). “Faturas corretas” deve conter número do Pedido, endereço 

completo de faturamento, descrição dos Produtos, preço unitário, quantidades, tributos 

aplicáveis e outras cobranças, e valor total. 

14.2 Valores em disputa. Avon deve pagar o Fornecedor por qualquer valor indiscutível e 

corretamente faturado e entregue de acordo com o prazo de pagamento e janelas de 

pagamento da Avon. Avon tem o direito de reter o pagamento do Fornecedor referente a 

qualquer quantia que possa ser razoavelmente contestável de boa fé até que tal disputa seja 

resolvida. 

14.3 Sem Pedido/Sem Pagamento. Nenhum pagamento será feito pela Avon, a menos e até 

que o Fornecedor envie e entregue uma fatura correta. A Avon rejeitará qualquer fatura 

incorreta ou incorretamente entregue e enviará um aviso ao Fornecedor para enviar uma 

fatura correta. Desde que todas as faturas corrigidas sejam entregues adequadamente dentro 

de 12 (doze) meses após o recebimento pela Avon dos Produtos satisfatórios, a Avon pagará 

os valores indiscutíveis de acordo com as condições de pagamento e as janelas de pagamento 

previstas neste documento. 

14.4 Janelas de Pagamento. A menos que seja especificado de outra forma pela Avon, o 

pagamento real ao Fornecedor não será feito até que o próximo pagamento quinzenal 

agendado ocorra, que atualmente são os dias 6 e 21 de cada mês após a Data de Vencimento. 

Se a data de execução do pagamento for feriado bancário ou dia não útil, o pagamento 

ocorrerá no próximo dia útil. 

14.5 Financiamento da Cadeia de Suprimento. A fim de ajudar nossos Fornecedores, 

firmamos acordos com bancos parceiros globais, regionais e locais para oferecer várias 

opções de pagamento antecipado. 

14.6 Entrega Adequada de Faturas. O Fornecedor deve enviar cada fatura correta em 

conformidade com os procedimentos de faturamento geralmente aplicáveis da Avon, que 

podem incluir, dentre outros, a transmissão eletrônica de faturas pela Ariba Network, Acordo 

de Recebimento Avaliado, Intercâmbio Eletrônico de Dados ou outros. 



14.7 Faturas em atraso. O Fornecedor renuncia seu direito ao pagamento de qualquer fatura 

correta entregue à Avon mais de 12 (doze) meses após a data de emissão da fatura. 

  

15. RESÍDUOS/SOBRAS DE MANUFATURA. O Fornecedor apresentará à Avon um 

relatório mensal do uso real de todos os Materiais da Avon ("Uso"), no prazo máximo de dez 

(10) dias contados a partir do final de cada mês. As partes concordam que para desvios 

descobertos através da reconciliação do Uso, deve haver uma pronta e adequada prestação 

de contas. Para Materiais da Avon fornecidos pela própria Avon ao Fornecedor, destinados 

ao uso nas Mercadorias, o Fornecedor assume a total responsabilidade por quaisquer perdas 

de manufatura de tais Materiais da Avon que excedam os limites permitidos pela Avon, 

conforme definido no SLA aplicável, sempre que existente. Qualquer perda de manufatura 

de Materiais da Avon que exceda os níveis permitidos terá seus valores descontados dos 

pagamentos devidos ao Fornecedor, quer sejam vencidos ou previstos, de acordo com a 

cláusula 22.  

  
16. INFORMAÇÕES CONFIDENCIAIS - CONFIDENCIALIDADE -- PUBLICIDADE. 

Todas as informações fornecidas pela Avon devem ser consideradas confidenciais e não 

devem ser divulgadas pelo Fornecedor a qualquer outra pessoa, ou usadas para qualquer 

finalidade que não seja executar suas obrigações dentro dos termos deste contrato, a menos 

que o Fornecedor tenha permissão escrita da Avon para fazê-lo. Esta cláusula também se 

aplica a desenhos, especificações ou outros documentos preparados pelo Fornecedor para a 

Avon relacionados a este Contrato. O Fornecedor não pode anunciar ou publicar o fato de 

que a Avon contratou sua empresa para o fornecimento de mercadorias, ou divulgar 

quaisquer informações relacionadas ao pedido sem que haja expressa permissão por escrito 

da Avon. Salvo acordo em contrário por escrito, nenhuma informação comercial, financeira 

ou técnica (sempre relacionadas às Mercadorias) divulgada pelo Fornecedor à Avon, de 

qualquer forma ou a qualquer momento, será considerada secreta ou confidencial, e o 

Fornecedor não terá qualquer direito perante a Avon no que diz respeito a tais informações 

que tenha compartilhado com a Avon.  

  
17. O TEMPO CERTO É ESSENCIAL. A Avon se reserva o direito de cancelar qualquer 

Pedido atrasado, ou qualquer parte de tal pedido, caso a disponibilidade das mercadorias 

deixe de ser atendida quando e como especificado, sendo o tempo certo o fator essencial do 

fornecimento.  

  

18. MERCADORIA COM DEFEITO OU PRODUTOS NÃO-CONFORMES. No caso de 

quaisquer mercadorias defeituosas, inadequadas, não embaladas ou enviadas nas quantidades 

pedidas pela Avon, ou no caso de produtos que não estejam em conformidade com os termos 

deste contrato, com o respectivo pedido e com todas as garantias implícitas por lei 

("Mercadorias Defeituosas"), a Avon poderá, a seu exclusivo critério, adorar as medidas 

corretivas previstas na cláusula 26.  

  

19. RECALL DE PRODUTOS. Quando houver informação confiável para permitir 

razoavelmente chegar à conclusão de que um número determinado ou indeterminado de itens 

de mercadorias deixam de cumprir todos os requisitos legais conforme definido na cláusula 

21, ou de que as mercadorias apresentam defeitos ou riscos que poderiam causar risco de 

morte ou lesão corporal ou danos à propriedade de qualquer pessoa: (a) A Avon comunicará 

ao Fornecedor, que deverá tomar todas as medidas adequadas conforme as Exigências Legais; 

e (b) a Avon, em conjunto com o Fornecedor, poderá notificar a autoridade governamental 

aplicável e tomar as medidas que a Avon considerar necessárias, ou o que forem solicitadas 

ou exigidas por qualquer autoridade governamental, incluindo, sem limitação: localizar, 

identificar e notificar as Revendedoras e clientes da Avon e fazer o recall dos Produtos, quer 



estes estejam em posse da Avon, de qualquer Revendedora Avon ou suas clientes. Em caso 

de qualquer recall de produtos pela Avon ou pelo Fornecedor, a Avon pode, a seu exclusivo 

critério, implementar as medidas corretivas definidas na cláusula 25. Caso o Fornecedor 

souber de quaisquer reclamações de clientes envolvendo os Produtos (quer as reclamações 

tenham sido feitas por licenciadores, atacadistas, distribuidores ou consumidores), ou de 

qualquer risco à segurança ou violação de alguma Exigência Legal ou de qualquer 

notificação de autoridade governamental competente, o Fornecedor deverá imediatamente 

notificar a Avon desse fato por escrito, fornecendo à Avon todas as informações, inclusive 

cópias dos materiais relevantes.  

  
20. GARANTIAS E DECLARAÇÕES O Fornecedor declara e garante à Avon que (i) todas 

as informações fornecidas à Avon pelo fornecedor são hoje verdadeiras e corretas, e assim 
continuarão sendo no futuro; (ii) no momento da entrega das mercadorias à Avon, o 
Fornecedor detém o direito de propriedade dos produtos e pode portanto fazer a lícita 
transferência e entrega de tais produtos a Avon, que passará a ser a proprietária dos Produtos, 
livres de quaisquer obrigações, ônus, dívidas e direitos de qualquer natureza de terceiros; (iii) 
as mercadorias são e serão genuínas; não são e não serão falsificadas, ou falsamente rotuladas; 
(iv) os produtos não infringirão qualquer Direito Intangível, e o Fornecedor declara ainda 
que é o proprietário legal ou detém licença que lhe permite autorizar a Avon usar todo e 
qualquer Direito Intangível relacionado aos produtos, ou usado da manufatura ou para fins 
de promoção, propaganda e revenda dos produtos, ou outros Direitos Intangíveis de outra 
forma associados à mercadoria. O termo "Direitos Intangíveis" se refere a quaisquer patentes 
ou direitos autorais ou marcas registradas, imagem comercial, nome comercial, marca de 
serviço, publicidade ou direito de privacidade ou direito de propriedade semelhante, entre 
outros; (v) tais Produtos (e todos os seus componentes) não estão sujeitos a qualquer quota 
de importação, restrição, regra ou regulamento que impeça ou proíba a importação ou venda 
de tais mercadorias ou de qualquer componente delas, e declara ainda que tal mercadoria não 
está sujeita qualquer a qualquer taxa alfandegária, tarifa ou multa a ela relacionada (exceto 
como comunicado por escrito à Avon, antes da emissão do pedido pela Avon); (vi) todos os 
produtos são novos, não são produtos usados, remanufaturados ou recondicionados (salvo se 
indicado em contrário no pedido de compra), têm natureza e qualidade constante; (vii) todas 
as mercadorias são seguras e apropriadas para o seu uso normal e habitual ; (viii) todas as 
garantias dos fabricantes são transferíveis aos distribuidores, estão em vigor e poderão ser 
acionadas pelo consumidor final; (ix) todas as mercadorias foram produzidas em 
conformidade com as boas práticas de fabricação ("GMP") e com todas as leis federais, 
estaduais e locais, bem como com regulamentos, regras, diretrizes, ordenanças e normas 
aplicáveis ("requisitos legais") e que a venda de tais produtos pela Avon não viola e não 
violará qualquer um desses requisitos legais; (x) a genuína e verdadeira de origem das 
mercadorias será indicada no país na declaração de origem, fatura, visa e outros documentos 
emitidos para a importação das mercadorias, e nenhuma carga será transferida ou 
transbordada ilegalmente de qualquer outro país; (xi) tais mercadorias foram fabricadas em 
total conformidade com o Código de Conduta do Fornecedor Avon, bem como com a 
legislação vigente no país de manufatura e no Brasil, incluindo, sem limitação, as leis que 
regem os salários, condições de trabalho, saúde, segurança e/ou o uso de trabalho infantil, 
trabalho forçado (também por coerção física ou mental), e/ou as leis que regem a importação 
para o Brasil de bens produzidos em troca de tais salários, sob tais condições, ou com o uso 
de trabalho infantil ou forçado; o Fornecedor declara que os salários e condições de trabalho 
sob as quais as mercadorias foram produzidas são comparáveis às normas industriais 
prevalentes em sua comunidade; (xii) todos os componentes de produtos elétricos foram 
testados e aprovados por um laboratório de segurança aprovado por escrito pela Avon antes 
de seu envio à Avon; (xiii) os Produtos podem ser revendidos pela Avon e suas afiliadas sem 
limitações ou restrições. As declarações e garantias acima descritas são adicionais, feitas sem 
prejuízo de quaisquer outras garantias expressas ou implícitas por lei. A Avon se baseou 
especificamente em todas as garantias e declarações expressas do Fornecedor feitas neste 
contrato, e continuará a fazê-lo sempre que houver a emissão de um novo pedido, como se 



tais garantias e declarações tivessem sido feitas na data de emissão de cada pedido. Todas as 
garantias e declarações do Fornecedor, quer expressas ou implícitas, constituem parte das 
condições de venda, e sobrevivem ao recebimento, inspeção, testes, aceite, pagamento, 
revenda e uso dos Produtos. O Fornecedor deverá cumprir com todas as especificações do 
Pedido. A menos que especificado e acordado de outra forma, o Fornecedor garantirá os 
serviços e/ou produtos por um período mínimo de um ano, contado a partir da data do aceite 
de tais produtos ou serviços.  

  

21. SERVIÇOS DE DESIGN. Caso o Fornecedor venha a prestar serviços de desenho ou 

desenvolvimento associados aos Produtos ("Produto de Trabalho"), e caso tal Produto de 

Trabalho seja pago pela a Avon, quer seja discriminado como item em separado ou incluído 

no preço de um ou mais produtos a serem fornecidos, o Fornecedor concorda que a Avon 

passará a ser a proprietária exclusiva de tal trabalho. O Fornecedor transfere de forma 

irrevogável à Avon todos os direitos, títulos, participação e propriedade válidos globalmente 

de todos Produtos de Trabalho e dos Direitos Intangíveis a eles relacionados; o Fornecedor 

tomará ainda as medidas necessárias para que tais direitos sobre Produtos de Trabalho que 

tenham sido subcontratados de terceiros sejam transferidos primeiro ao Fornecedor e depois 

à Avon. O Fornecedor concorda, e garantirá que todos os seus funcionários também 

concordem, que até onde permitido pela legislação brasileira, a Avon seja a única 

proprietária de todos os direitos autorais para o Produto de Trabalho, e que o Fornecedor 

desenvolverá tal "Produto de Trabalho" como "trabalho feito sob encomenda", ou “trabalho 

contratado”. Caso não seja considerado "trabalho feito por encomenda", ao criar tal Produto 

de Trabalho, o Fornecedor transfere por este contrato, de forma incondicional, automática e 

irrevogável, todos os direitos autorais (copyrights) referentes a tal Produto de Trabalho, 

inclusive quaisquer diretos a renovação e direitos morais. O uso de quaisquer marcas 

comerciais, marcas de serviço e nomes comerciais no Produto de Trabalho, e "goodwill" a 

eles associados, quer por parte do Fornecedor ou de terceiros, reverterá sempre em benefício 

da Avon. O Fornecedor declara que obteve ou obterá prontamente de cada um de seus 

funcionários todos os direitos necessários para o cumprimento de suas obrigações com a 

Avon descritas nesta cláusula, inclusive todos os direitos ao Produto do Trabalho produzido 

por seus funcionários no exercício de suas funções laborais ou pela contratação pelo 

Fornecedor de seus serviços para a fabricação, aquisição e distribuição das mercadorias 

objeto deste contrato. Desta forma, o Fornecedor declara que esta apto a transferir 

plenamente tais Produtos de Trabalho à Avon. No caso de mercadorias fabricadas para Avon 

para atender a um pedido, tais produtos devem ser fornecidos exclusivamente à Avon, e 

fornecedor não poderá vender tais mercadorias a terceiros sem a permissão expressa por 

escrito da Avon.  

 

 22. PAGAMENTO, DEDUÇÕES E COMPENSAÇÕES. A Avon pagará o preço das 

mercadorias no prazo de pagamento acordado, contado a partir da data de emissão da nota 

fiscal correspondente e considerando as janelas de pagamento pré-estabelecidas. Quaisquer 

valores pagos ao Fornecedor estão sujeitos a reclamações e defesas da Avon, quer resultantes 

desta ou de qualquer outra transação, e a Avon poderá compensar e deduzir parte de tais 

valores a serem pagos caso existirem dívidas presentes ou futuras do Fornecedor junto à 

Avon. A Avon apresentará uma cópia do comprovante (voucher) da dedução feita pela Avon 

nas contas a pagar ao Fornecedor para tais deduções feitas em razão de devoluções ou ajustes. 

O fornecedor aceita e concorda com essas deduções, que serão feitas a menos que o 

Fornecedor, dentro do prazo de 90 noventa dias a partir do recebimento do comprovante de 

dedução, notifique a Avon por escrito e justifique porque a dedução não deve ser feita, 

fornecendo documentação das razões alegadas. O Fornecedor não terá o direito de suspender 

as entregas de produtos por haver valores em aberto ou pendentes, ou seja, valores ainda não 

pagos pela Avon ao Fornecedor. A Avon não será responsável perante o Fornecedor por 

juros ou encargos atrasados.  



  

23. RESTITUIÇÃO/ESTORNOS (CHARGEBACKS). Se a Avon (a) devolver Produtos com 

defeito, entregues com atraso, não autorizados, ou bens que tiveram um recall, (b) destruir 

ou descartar produtos com defeito o que tiveram um recall, (c) descobrir que faltam 

mercadorias na embalagem, ou (d) exercer qualquer direito seu em relação à quantidade de 

produtos recebidos, a Avon pode, no lugar de solicitar uma restituição ou reembolso do 

Fornecedor, fazer um estorno na conta do Fornecedor no valor do preço de compra de tais 

produtos; além disso, a Avon poderá, a seu exclusivo critério, implementar as medidas 

corretivas descritas na cláusula 26.  

  
24. INDENIZAÇÕES. O Fornecedor deverá indenizar Avon, assumir a plena responsabilidade, 

e sempre que exigido pela Avon, providenciar assistência jurídica independente aceitável e 

razoável para a Avon de forma a permitir sua defesa contra reivindicações, alegações, 

ameaças de processo, ações ou processos iniciados, investigações ou procedimentos legais 

("reivindicações") que podem ser intentadas contra Avon ou suas afiliadas, seus executivos, 

funcionários, empregados, agentes ou cessionários causados ou resultantes ou relacionados 

a: a) qualquer violação real ou descumprimento pelo Fornecedor de qualquer obrigação do 

Fornecedor prevista neste documento, ou das Especificações e Declarações, (b) qualquer real 

ou suposta concorrência desleal ou violação de quaisquer direitos intangíveis de terceiros, 

(c) qualquer reclamação, representação ou declaração relacionada a atividades de 

publicidade ou promoção de venda de mercadorias realizadas por qualquer funcionário ou 

agente do Fornecedor, por qualquer celebridade ou outra pessoa indicada ou disponibilizada 

pelo fornecedor e que não seja funcionário da Avon, ou, quando consistente ou baseada nas 

informações ou materiais fornecidos pelo fornecedor, qualquer reclamação, representação 

ou declaração relacionada a atividades de publicidade ou promoção da venda das 

mercadorias realizadas por qualquer pessoa, (d) qualquer caso real de morte ou lesão de 

qualquer pessoa, danos a propriedade, ou qualquer outro dano ou perda sofridos por qualquer 

pessoa que tenha sido causado, provocado ou supostamente provocado, no todo ou em parte, 

por qualquer defeito real da mercadoria, quer latente ou patente, incluindo, sem limitação, a 

fabricação inadequada constatada ou desenho efetivamente inadequado de tais produtos, ou 

caso tais produtos não atendam a especificações ou garantias expressas ou implícitas, (e) 

qualquer descumprimento de qualquer lei, estatuto ou portaria ou qualquer ordem ou regra 

ou regulamentação governamental verificado no caso de tais produtos ou de sua manufatura, 

posse, uso ou venda, ou (f) qualquer ação judicial, procedimento administrativo e/ ou 

extrajudicial de qualquer natureza que decorra de ação ou omissão do FORNECEDOR em 

relação aos seus empregados ou terceiros, sendo que na hipótese de ajuizamento de demanda 

diretamente em face da AVON ou de recebimento de notificação de qualquer ordem em 

decorrência dos empregados ou terceiros envolvidos na prestação dos SERVIÇOS, o 

FORNECEDOR deverá adotar todas as providências para excluir a AVON da lide ou do 

procedimento administrativo ou extrajudicial em apreço, ficando ainda ajustado que na 

hipótese da AVON ser compelida a pagar quaisquer verbas, indenizações, multas de qualquer 

ordem em decorrência de empregados ou terceiros do FORNECEDOR, ficará facultado a 

AVON o direito de reter e/ou descontar os respectivos valores das importâncias a serem 

futuramente pagas pela AVON ao FORNECEDOR em decorrência dos SERVIÇOS, sem 

prejuízo de eventual ação de regresso caso os valores devidos pela AVON não sejam 

suficientes para propiciar o ressarcimento necessário. O Fornecedor deverá indenizar, 

defender e isentar a Avon e suas afiliadas, agentes, funcionários, agentes e designados contra 

toda e qualquer responsabilidade civil, indenizações, danos, acordos extrajudiciais, ações de 

royalties, sanções, multas e outros prejuízos (incluindo perda de lucros) de qualquer tipo e 

natureza, incluindo, sem limitação, honorários advocatícios e outros custos e despesas, 

resultantes ou impostos como resultado ou relacionados a qualquer reinvindicação deste tipo, 

ou resultante ou relacionada a qualquer recall de mercadorias, quer voluntário ou 

involuntário, ou quaisquer ações tomadas para cumprir todas as leis, regulamentos, regras, 



diretrizes, portarias e normas que regem a segurança, rotulagem, publicidade ou faturamento 

das mercadorias, ou qualquer falha real em cumprir qualquer lei de vendas de produtos a 

granel ou lei semelhante de proteção a credores, ou resultante ou relacionada a qualquer risco 

de perda de Materiais da Avon que tenham sido fornecidos pela Avon ao Fornecedor para 

uso nas mercadorias ou para o armazenamento de Mercadorias, Ferramentas ou Materiais da 

Avon, conforme solicitado pela Avon, dentro das instalações do Fornecedor. Nenhum acordo 

para a solução de qualquer Reinvindicação de tais tipos poderá ser feito sem o prévio 

consentimento escrito da Avon para s condições do acordo extrajudicial, que não deve ser 

atrasado além do razoável. A Avon terá o direito, a expensas próprias, de participar na defesa 

de quaisquer reinvindicações ou reclamações descritas acima.  

  

25. MEDIDAS CORRETIVAS No caso de mercadorias com defeito, não conformes às 
Especificações e Declarações ou de amostras, modelos, desenhos, planos, especificações ou 
outras descrições fornecidas à Avon ou definidos no pedido, ou no caso de qualquer remessa 
ou entrega das mercadorias não devidamente autorizadas, produtos que excedam as 
quantidades do pedido, entregas parciais, incompletas ou atrasadas, ou caso parte ou a 
totalidade dos produtos não seja enviada ou entregue em conformidade com as instruções da 
Avon, ou em caso de não cumprimento ou ameaça de não cumprimento por parte do 
Fornecedor de qualquer obrigação sua nos termos deste contrato, e das Especificações e 
Declarações, ou de qualquer garantia, expressa ou implícita, ou ainda em caso de qualquer 
violação real ou alegada de quaisquer Direitos Intangíveis ou qualquer reclamação de 
concorrência desleal , ou no caso de produtos (ou mercadorias similares, vendidas pelo 
fornecedor) serem objeto de qualquer reclamação de responsabilidade de produtos, ou em 
caso de qualquer real ou alegada violação de qualquer lei, estatuto ou portaria ou qualquer 
ordem governamental, regra ou regulamento, a Avon poderá, a seu exclusivo critério, 
cancelar o pedido ou qualquer parte do pedido; rejeitar ou devolver toda a remessa de 
Produtos entregues; rejeitar e devolver a totalidade ou parte de quaisquer Produtos não-
conformes que tenham sido entregues; revogar seu aceite de todos ou parte dos produtos; ou 
aceitar e ficar com todos os produtos. Nesse caso, a Avon poderá buscar ressarcimento por 
quaisquer danos reais, incidentais e consequentes, incluindo a real ou estimada de perda de 
lucros ou de vendas, bem como custos a serem cobertos, honorários e custos advocatícios e 
eventuais sanções ou ressarcimento de prejuízos avaliados por autoridades aduaneiras ou 
pagos a tais autoridades aduaneiras do país de importação ou a qualquer outra agência ou 
entidade governamental. O uso, processamento, incorporação em outros produtos ou revenda 
de mercadorias pela Avon não constituirá impedimento ou renúncia ao direito da Avon de 
devolver tais mercadorias por qualquer razão descrita acima. O Fornecedor arcará com todos 
os fretes referentes à devolução de mercadorias feita em decorrência desta cláusula ao 
endereço comercial ou ponto de embarque do Fornecedor. A Avon não terá a obrigação de 
pagar por quaisquer mercadorias devolvidas ao Fornecedor nos termos desta cláusula, e o 
Fornecedor restituirá imediatamente e totalmente à Avon quaisquer pagamentos já feitos pela 
Avon ao Fornecedor pelas mercadorias devolvidas, incluindo todos os custos e encargos 
incorridos para a entrega das mercadorias à Avon, ou, a critério exclusivo da Avon, 
imediatamente após receber a devolução das mercadorias, o Fornecedor deverá reparar ou 
substituir tais produtos devolvidos. O Fornecedor também reembolsará a Avon pelas 
despesas de transporte cobradas pelo envio ao endereço da Avon dessas mercadorias 
posteriormente devolvidas pela Avon ao Fornecedor. Caso o Fornecedor se recuse a autorizar 
a devolução de mercadorias no prazo de dez dias depois de a Avon enviar a notificação de 
sua intenção de devolver a mercadoria, a Avon poderá devolver essas mercadorias sem a 
autorização do Fornecedor. Caso houver omissão ou recusa do Fornecedor de autorizar a 
devolução de mercadorias dentro desse período de 10 (dez) dias, ou caso o Fornecedor não 
aceite a devolução, o Fornecedor se obriga a pagar imediatamente à Avon o reembolso de 
todos os valores pagos pela Avon por tais mercadorias, e a Avon poderá, a seu exclusivo 
critério, alienar tais produtos como lhe aprouver, deduzindo do valor por elas obtido todas 
as perdas, danos, reivindicações, custos e despesas da Avon relacionadas a tais mercadorias. 
Além disso, a Avon retém o direito de buscar todos os demais recursos legais aplicáveis.  



  

26. SUBCONTRATAÇÃO E ATRIBUIÇÃO. Caso o Fornecedor use quaisquer 

subcontratados para produzir as mercadorias neste contrato, a Avon deverá ser informada de 

tal subcontrato e de qualquer mudança significativa de subcontratados. Além disso, o 

Fornecedor dará à Avon o direito de visitar e inspecionar seus subcontratados. É 

expressamente proibido ao Fornecedor emitir ou negociar instrumentos financeiros com base 

neste pedido e também transferir este pedido a terceiros ou usá-lo como garantia de 

empréstimos. O Fornecedor arcará exclusivamente com quaisquer despesas relacionadas a 

tais tentativas, e responderá pelos prejuízos à Avon.  

  
27. REGISTROS, AUDITORIAS E INSPEÇÕES. O Fornecedor deverá manter registros e 

contabilidade completos e corretos durante toda a vigência do presente contrato, e cumprir 

com a Política Global da Avon de Gestão de Registros e Informações (LEG 105) no que se 

refere às mercadorias deste contrato. Isso inclui, sem limitação, perfis de Fornecedor, cópias 

dos pedidos da Avon, cópia das confirmações dos mesmos, juntamente com as faturas do 

Fornecedor e a documentação de apoio, todos os documentos de embarque, frete e 

pagamento, relatórios de inspeção de mercadorias, todos os relatórios de testes de produtos 

organizados pelo fornecedor para Avon ou para outros distribuidores das mercadorias e 

quaisquer outros documentos sob seu controle que estejam relacionados à Avon. O 

Fornecedor deverá fornecer essas informações relativas ao cumprimento de suas obrigações 

nos termos deste contrato, incluindo, sem limitação, a manufatura ou armazenagem e 

quaisquer procedimentos de garantia de qualidade referentes às mercadorias que a Avon 

possa razoavelmente exigir. O Fornecedor deverá também ceder à Avon acesso às 

instalações onde os produtos ou qualquer parte das mercadorias são produzidos, para que a 

Avon possa: (a) inspecionar e testar os produtos em qualquer momento razoável; e (b) fazer 

auditoria dos materiais, processos e instalações utilizadas na fabricação ou venda de 

mercadorias visando comprovar a conformidade com os termos do contrato. No caso de não-

conformidade com os termos deste contrato, a Avon exigirá do Fornecedor a implementação 

das ações necessárias para assegurar a conformidade, e a Avon também terá o direito de 

suspender ou cancelar qualquer pedido sem que isso implique em qualquer responsabilidade 

ou obrigação da Avon perante o Fornecedor. A Avon poderá cobrar do Fornecedor os seus 

custos, dentro do razoável, por tais atividades de inspeção, teste e/ou auditoria. Se for 

constatado que foi cobrado um valor excessivo da Avon em qualquer montante pago ao 

Fornecedor nos termos deste contrato, a Avon terá direito ao reembolso imediato de tal 

pagamento indevido, além dos custos de auditoria.  

  

28. RESCISÃO POR CONVENIÊNCIA E JUSTA CAUSA. Se o Fornecedor falhar em 

cumprir alguma de suas obrigações principais (ou deixar de cumprir repetidamente qualquer 

uma de suas outras obrigações) de acordo com o estabelecido em qualquer Pedido, ou neste 

contrato, nas Especificações ou Declarações, e se tal falha (ou tais falhas) que poderia(m) 

ser sanadas não forem corrigidas imediatamente após receber a notificação da Avon, a Avon 

poderá, mediante notificação ao Fornecedor, rescindir o Pedido, em sua totalidade ou em 

parte, a partir da data de rescisão especificada na notificação. Além de seus outros direitos 

de rescisão, a Avon poderá a qualquer momento e a qualquer título cancelar um pedido, no 

todo ou em parte, mediante aviso ao Fornecedor. Na rescisão por conveniência, deverá cessar 

todo o trabalho nos itens do Pedido, e a Avon pagará ao Fornecedor justa e razoável 

compensação pelos trabalhos em andamento no momento da rescisão, desde que tal 

compensação não inclua a perda de lucros esperados ou quaisquer perdas e danos 

consequentes ou incidentais.  

  

29. PROTEÇÃO DE DADOS. O Fornecedor e a Avon concordam que devem satisfazer todas 

leis de proteção de dados aplicáveis durante o cumprimento de suas obrigações nos termos 



deste contrato. O Fornecedor autoriza a transferência de dados de quaisquer informações 

pessoais que controle a qualquer Afiliada da Avon e a terceiros autorizados designados pela 

Avon localizados em outros países, incluindo, sem limitação, a União Europeia, América do 

Norte e América do Sul, quando tais dados pessoais forem necessários para facilitar o 

adequado cumprimento dos termos deste contrato.  

  

30. LEGISLAÇÃO APLICÁVEL. Os direitos e obrigações das partes estabelecidos no Pedido, 

Contrato, Especificações e Declarações serão regidos e interpretados de acordo com as leis 

brasileiras. As partes concordam irrevogavelmente que qualquer ação, processo ou 

procedimento legal iniciados por qualquer das partes ou de alguma forma decorrentes do 

Pedido, Contrato, Especificações e Declarações deve ser julgado única e exclusivamente pela 

Justiça do Estado de São Paulo.  

  

31. LEI ANTI CORRUPÇÃO NO EXTERIOR O Fornecedor não poderá se envolver no 

suborno de funcionários públicos no âmbito de qualquer pedido da Avon, obrigando-se a 

manter e impor políticas internas que proíbam o suborno de funcionários públicos (o termo 

"suborno de funcionários públicos" tem o significado do termo "suborno de funcionários 

públicos estrangeiros" na Convenção da OCDE sobre combate ao suborno de funcionários 

públicos estrangeiros em transações de negócios internacionais e se refere a práticas 

proibidas pelo Foreign Corrupt Practices Act de 1977 , as leis de direito 12.846 / 13 e afins).  

  

32. EXPORTAÇÃO. A Avon e o Fornecedor se obrigam a cumprir todas as leis de exportação, 

bem como as restrições, controles de segurança nacional e regulamentos do Brasil e de todos 

os outros governos estrangeiros ou internacionais aplicáveis, bem como de suas agências e 

autoridades. Antes de exportar (ou solicitar que a Avon faça a exportação) de qualquer 

tecnologia ou material (incluindo dados) da Avon a partir do Brasil (ou qualquer outro país) 

no cumprimento de suas obrigações neste contrato, o Fornecedor deverá prontamente (com 

cooperação e assistência da Avon): (1) identificar os documentos / controles de exportação 

aplicáveis a essa tecnologia e materiais, inclusive quaisquer licenças, consentimentos, 

autorizações ou aprovações necessárias; (2) informar Avon de tais documentos / controles 

de exportação; (3) obter as licenças , consentimentos, autorizações e aprovações necessárias, 

ou, se assim solicitado pela Avon, cooperar com a Avon e prestar assistência na obtenção de 

tais licenças, consentimentos, autorizações ou aprovações; e (4) fornecer todos os 

documentos solicitados pela Avon para demonstrar a conformidade do fornecedor com os 

documentos / controles de exportação.  

  

33. DESCUMPRIMENTO DO FORNECEDOR. O fornecedor assume a responsabilidade por 

todas as perdas e danos incorridos pela Avon, direta ou indiretamente, resultantes de atrasos 

na entrega causados pelo fornecedor. Qualquer descumprimento fará com que a Avon venha 

a debitar o montante dos custos incorridos de pagamentos futuros ainda não feitos ao 

Fornecedor, ou a Avon poderá adotar outras medidas adequadas para cobrar tais valores do 

Fornecedor. Qualquer atraso por parte do Fornecedor na correção de defeitos em serviços 

e/ou mercadorias fornecidas levará a Avon a providenciar as correções necessárias, e a 

deduzir o montante dos custos incorridos do valor de futuros pagamentos ao vendedor, ou a 

Avon pode adotar outras medidas adequadas para cobrar esses montantes do Fornecedor, 

fazendo primeiramente esse desconto, sem prejuízo das disposições acima. Em caso de total 

falha na entrega, o Fornecedor deverá prontamente indenizar a Avon por todas as perdas e 

danos, incluindo a perda de lucros devidamente demonstrada pela Avon.  

  

34. RESPONSABILIDADE SOCIAL: O fornecedor concorda em seguir os mais altos padrões 

éticos e compromete-se, também por suas subcontratadas, a não de empregar ou usar trabalho 

infantil ou trabalho escravo, ou em desacordo com a legislação trabalhista vigente. O 

Fornecedor declara não praticar nenhum tipo de discriminação, especialmente por raça, 



gênero e orientação sexual. O fornecedor também concorda em não cometer qualquer crime 

ambiental, e a observar a legislação aplicável. O fornecedor está ciente e concorda em ser 

submetido a uma Auditoria de Responsabilidade Social, e a arcar com todos os custos de tal 

auditoria. Caso o Fornecedor não atinja a pontuação mínima para aprovação, será necessária 

nova visita, que deverá também ser paga pelo Fornecedor, e assim por diante até que a 

empresa atinja a pontuação suficiente para a aprovação. Uma vez obtida a aprovação, o prazo 

de validade de tal auditoria será de dois anos. Caberá à Avon definir se as auditorias serão 

conduzidas por empresas terceirizadas ou pela própria Avon.  

  

35. GERAL: A Avon poderá cumprir suas obrigações ou exercer qualquer dos direitos no 

âmbito deste contrato por si mesma ou através de qualquer Afiliada Avon. Os pedidos são 

feitos especificamente ao Fornecedor, que não poderá atribuir, transferir ou pretender atribuir 

ou transferir qualquer de seus direitos ou subcontratar qualquer das suas obrigações sob os 

termos deste contrato sem o prévio consentimento escrito da Avon. Qualquer aviso prévio 

ou notificação exigidos ou permitidos nos termos deste contrato deve ser feito por escrito e 

enviado ao endereço da outra parte, ao endereço de sua sede ou principal local de negócios 

ou a outro endereço relevante que tenha sido informado pela parte notificada à parte que faz 

a notificação nos termos desta cláusula. A tolerância por parte da Avon relativa a qualquer 

descumprimento destes termos pelo Fornecedor não poderá jamais ser considerada como 

renúncia ou abdicação de seus direitos em caso de descumprimento dessa mesma cláusula 

ou de qualquer outra disposição do contrato. Se qualquer autoridade competente considerar 

qualquer cláusula deste contrato inválida ou inaplicável, no todo ou em parte, tal fato não 

afetará validade das demais cláusulas deste contrato. Em caso de conflito entre o disposto 

neste documento e as condições do contrato mestre (master contract) (para a compra de 

produtos definidos num pedido), prevalecerão os termos do contrato mestre e, em caso de 

conflito entre os termos contidos em um aviso de confirmação ou fatura do fornecedor e este 

documento, deverão prevalecer os termos do presente contrato. O Fornecedor concorda em 

cumprir todas as disposições do Código de Conduta da Avon, disponível em: avon.com.br > 

Avon worldwide> Code of Conduct, agindo sempre de acordo com os mais elevados padrões 

éticos e em conformidade com os valores corporativos da Avon.  
  

    

Purchase Order Terms & Conditions 
  

1. ACCEPTANCE. The Supplier agrees to supply and Avon agrees to purchase the goods set 

out on a purchase order. The Supplier accepts and agrees to the Terms whenever it supplies 

goods ordered by or delivered to Avon for each purchase order. Each Order shall be subject 

to all Terms, conditions, and instructions issued by Avon and Supplier agrees to be bound 

thereby. No modifications of, or additions to, these Terms shall be binding upon Avon unless 

agreed to in writing by Avon. Each Order shall be expressly conditional on acceptance of all 

of the Terms. Neither acceptance of the goods nor any other act of Avon waives this 

condition. Supplier’s commencement of or promise of shipment of Supplier goods 

constitutes Supplier’s agreement that it must deliver each item of Supplier’s goods described 

on the face of a purchase order, together with all related packaging and labeling and other 

material furnished by Supplier (“Goods”) in accordance with the Terms. Supplier agrees to 

follow the shipping and invoicing instructions issued by Avon.  

  

2. MATERIALS. All art work, engravings, patterns, dies, molds, cuts and other materials used 

in the manufacture of Goods hereunder when charged to or supplied by Avon (“Tools”) will 

remain the property of Avon, as the case may be, and held in Supplier’s custody, at Supplier’s 

sole risk of loss or damage. All packaging materials, raw ingredients, finished ingredients 

and other materials used in the manufacture, production, processing, assembly and packaging 



of the Goods hereunder when charged to or supplied by Avon (“Avon Materials”) will 

remain the property of Avon, as the case may be, and held in Supplier’s custody, at Supplier’s 

sole risk of loss or damage. Upon Avon’s written request and in accordance with Avon’s 

written instructions, Supplier will return to Avon, ship to another location, dispose of or 

destroy such Tools and Avon Materials. No removal charges will be accepted except by 

written agreement. Supplier shall be responsible regardless of ownership for maintaining, 

storing and proper inventory management of all such Tools and Avon Materials unless 

otherwise specified in writing between the parties. Supplier will hold such Tools and Avon 

Materials at the location specified by Avon and will not move them to another location 

without Avon’s permission.  

  
3. DESCRIPTION OF MERCHANDISE. Supplier expressly warrants that the Goods 

conform to the specifications, descriptions and requirements provided by Avon 

(“Specifications”), to all documentation, descriptions and/or samples provided to Avon, and 

to all other representations (together, the “Representations”) made to Avon concerning the 

Goods. Supplier is responsible for ensuring it has received the Specifications in written form 

before commencing manufacture or supply (whichever is earlier).  

  

4. AVON IDENTIFICATION. If Avon directs Supplier to mark or label any Goods with a 

trade name, trademark, logo or service mark owned by or licensed to Avon ("Avon 

Identification"), such marking or labeling shall be limited to the indicated quantities of such 

Goods and shall be done strictly in accordance with Avon’s instructions. Seller shall not sell 

or otherwise dispose of, nor permit the sale or disposal of, any Goods bearing any Avon 

Identification (including any rejected Goods) to anyone other than Avon without first 

obtaining Avon's express written consent and then removing all Avon Identification prior to 

such sale or disposal.  

  

5. PRICE. The price of the Goods shall, unless otherwise agreed in writing, be as stated in the 

blanket order and purchase order. The price shall be exclusive of any applicable sales, use or 

value-added tax (which shall be clearly shown as a separate item on the invoice, if applicable) 

and inclusive of all charges for packaging, packing, shipping, carriage, royalties, insurance, 

delivery and unloading of the Goods at the delivery address and any duties or levies other 

than sales, use or value-added tax, unless otherwise agreed in writing. No increase in the 

price may be made without the prior written consent of Avon. 

 

6. RIGHT OF INSPECTION AND REFUSAL. All Goods will be subject to the inspection 

and approval of Avon within a reasonable time after delivery which time shall not exceed 

one (1) year from delivery. Avon shall have the right to either cancel or return all or any 

defective part thereof because the Goods do not comply with Avon’s Terms, Specifications 

or Representations, or by reason of either patent or latent defects or breach of warranty or 

any default of Supplier. The acceptance of all or any portion of the Goods by Avon shall not 

be deemed a waiver of such cancellation or return rights. If Avon exercises such cancellation 

or return rights, Supplier agrees to pay and reimburse Avon for invoiced cost, delivery cost, 

labor cost and other expenses incurred in sorting, inspecting and packaging such Goods for 

return. Avon may carry out such testing and inspection of Goods as it considers necessary to 

ensure that Goods conform to the Terms, Specifications and Representations. Supplier shall 

reimburse the testing costs of non-conforming Goods.  

  

7. SHIPMENT/DELIVERY. Unless otherwise notified by Avon in writing, the Goods shall 

be delivered to the address and on the date or dates stated in the purchase order. The time of 

delivery of the Goods is of the essence. Supplier shall promptly obtain all import and export 

licenses it may need to deliver the Goods. Supplier shall ensure that the Goods are packaged 

in such a way as to minimize the risk of damage to the Goods while in transit. If the purchase 



order is for the delivery of Goods by installments, then if Supplier fails to deliver one or 

more installments Avon may, in addition to the Remedies under Clause 26, terminate or 

suspend the purchase order(s) and any contract which Avon may have with Supplier. If in 

order to comply with Avon's required delivery date it becomes necessary for Supplier to 

deliver by a more expensive way than as directed by Avon, any increased transportation and 

administrative costs resulting therefrom shall be paid for by Supplier unless the necessity for 

such rerouting or expedited handling has been caused by Avon and authorized in writing by 

Avon. In case of Goods delivered to Avon in excess of the quantities ordered, any 

unauthorized item that is substituted for any item of Goods without the prior written approval 

of Avon and Goods delivered after the applicable delivery date (“late delivery”), Avon may, 

at its sole option, exercise the remedies available under Clause 26. If Avon claims that an 

Order has not been properly fulfilled, Supplier shall be deemed to accept the validity of the 

claim unless it serves written notice on Avon disputing the claim and stating the reasons for 

its dispute within ten days of the claim date.  

  
8. AVON MATERIALS. Avon has the right to contract for any materials and require Supplier 

to purchase materials from its designated suppliers, provided that if Avon designates 

suppliers for any materials, then Supplier will buy those materials from such designated 

suppliers. Upon reasonable notice to Supplier, Avon may supply to Supplier Avon Materials. 

Avon agrees that all Avon Materials will be delivered to Supplier in sufficient time and in 

sufficient quantities to allow Supplier to meet scheduled delivery dates for the applicable 

Goods. Avon agrees that all Avon Materials shall be in good condition, meet the 

specifications for inclusion in the Goods, be packaged in a readily usable format and be free 

of any defects or deficiencies. Supplier shall conduct quality assurance inspections on all 

incoming Avon Materials, and reject any Avon Materials that do not meet the specifications, 

are not in a readily usable format or contain any defects or deficiencies. Avon shall retain 

title with respect to all Avon Materials, and Supplier shall not be obligated to purchase any 

excess Avon Materials except if Supplier’s waste in the manufacturing or assembly process 

exceeds the waste agreed by Supplier and Avon, Supplier must purchase additional Avon 

Materials necessary for Supplier to provide the agreed quantity of the Goods at its sole cost 

and expense. All Avon Materials used in the manufacture of Goods hereunder when supplied 

by Avon will remain the property of Avon, as the case may be, and held in Supplier’s custody, 

at Supplier’s sole risk of loss or damage.  

  

9. TITLE AND RISK OF LOSS.  

  
A. TITLE. Title to Goods passes from Supplier to Avon at the moment at which Avon validly 

accepts that Goods by Avon under applicable law. “Accepts” (including derivative forms, 

such as “acceptance”), means any act or communication by Avon, or any other set of 

circumstances, which constitute a valid acceptance by Avon of the Goods concerned under 

applicable law. If title to Goods has vested in Avon and Avon thereafter makes a valid 

revocation of a previously given acceptance , title and to only such Goods to which that 

revocation [expressly] applies shall revert to Supplier at the moment at which Supplier 

receives that revocation.  

  

B. RISK OF LOSS. Liability for the goods shall be in accordance with international trade rules, 

and as negotiated between Avon & Supplier, until Avon takes physical possession of the 

Goods. Supplier shall at all times and for Avon’s benefit insure against loss of destruction of 

such Goods, Tools and Avon Materials in a sufficient amount not less than the purchase price 

and, upon Avon's request, furnish Avon with a Certificate of Insurance containing a ten day 

cancellation notice provision.  

  



10. MARKET PRICING. Supplier agrees that if it should, at any time during the term of this 

contract, offer the same or similar Goods in similar quantities and services to any other 

customer at a lower price than applicable under this contract, Supplier will notify Avon in 

writing of this fact and Avon shall be entitled to the lower price for any deliveries after the 

date of the offer to any other customer.  

  

11. STANDARDS OF CONDUCT. Supplier shall comply with the standards of conduct for 

Suppliers published from time to time by Avon and shall promptly disclose in writing to 

Avon any conflicts of interest or any circumstances or events that are inconsistent with or 

constitute a violation of the terms or spirit of such standards.  

  

12. EXCLUSIVITY (excluding Consignment Items) . Merchandise manufactured for Avon 

become exclusive, however, as determined by Avon, exceptions can be negotiated and 

agreed upon between Avon and the supplier prior to the issuance of a purchase order. For 

example, suppliers may be allowed to sell excess inventory or goods that have been returned 

by Avon, but this is handled on an individual product-by-product basis with strict guidelines 

agreed to by both Avon and the Supplier. Secondary suppliers are never allowed to 

manufacture and/or sell Avon concepts to third parties without written permission of Avon 

Products, Inc.  

  

13. BACKUP MATERIAL. From time-to-time, Avon may require Supplier to order and have 

on-hand in its inventory located at its premises certain quantities of components and raw 

materials to support Orders of Goods (“Backup Material”). Any agreement for Supplier to 

hold Backup Material must be in writing.  

 

14.  PAYMENT AND INVOICING:  

 14.1 60 DAY PAYMENT TERMS. Unless otherwise specified on the approved Purchase 

Order, Avon’s standard payment terms will be 60 days from the later of the issuance of a 

correct and properly invoice (“Due Date”). “Correct invoices” must include Purchase Order 

number, complete bill-to address, description of Products or Services, unit prices, quantities, 

applicable tax or other charges, and extended totals. 

 14.2 DISPUTED AMOUNTS. Avon shall pay Supplier for any undisputed amount 

correctly invoiced and properly delivered in accordance with the payment terms and Avon’s 

payment runs. Avon shall have the right to withhold payment to Supplier of any amount that 

it may reasonably dispute in good faith until such dispute is resolved. 

 14.3 NO PO/NO PAY. No payments will be made by Avon unless and until such time as 

Supplier submits a correct and properly delivered invoice. Avon will reject any incorrect or 

improperly delivered invoice and send a notice to Supplier to submit a correct and properly 

delivered invoice. Provided any corrected invoices are properly delivered within twelve (12) 

months after Avon’s receipt of satisfactory goods / services, Avon will pay the undisputed 

amounts in accordance with the payment terms and payment runs herein. 

 14.4 PAYMENT RUNS. Unless otherwise specified by Avon, the actual payment to 

Supplier from Avon will not be made until the next scheduled semi-monthly payment runs 

which are, currently, the 6th and 21st of each month following the Due Date. If the payment 

run date is a bank holiday or non-working day, the payment will take place on the following 

working day. 

 14.5 SUPPLY CHAIN FINANCING. To help our Suppliers, we have partnered with global, 

regional and local banking partner to offer several options for accelerated payment. 

 14.6 PROPER DELIVERY OF INVOICES. Supplier shall submit each correct invoice in 

compliance with Avon's generally applicable invoicing procedures which may include, 

among others, the electronic transmission of invoices through the Ariba Network, Evaluated 

Receipt Settlement, Electronic Data Interchange or others. 



 14.7 LATE INVOICES. Supplier shall waive its right to payment for any final correct 

invoice delivered to Avon more than twelve (12) months after the date of invoice issuance.  
 

15. MANUFACTURING WASTE. Supplier will provide to Avon within ten (10) days of the 

end of each calendar month, Supplier’s actual usage for all Avon Materials (“Usage”). Each 

party agrees that such variances uncovered through the reconciliation for the Usage shall be 

properly and promptly accounted for. For Avon Materials furnished by Avon to the Supplier 

for use in the Goods, Supplier shall be responsible, at its own expense, for any manufacturing 

losses of Avon Materials used in the production of Goods that are in excess of those allowed 

by Avon as set forth in the applicable SLA if existent. Any resulting manufacturing losses 

of Avon Materials in excess of allowable levels will be set-off against payments due and 

owing to Supplier by Avon in accordance with clause 22.  

  
16. PROPRIETARY INFORMATION -- CONFIDENTIALITY -- ADVERTISING. 

Supplier shall consider all information furnished by Avon to be confidential and shall not 
disclose any such information to any other person, or use such information itself for any 
purpose other than performing its obligations under the Terms, unless Supplier obtains 
written permission from Avon to do so. This clause shall also apply to drawings, 
specifications, or other documents prepared by Supplier for Avon in connection with the 
Terms. Supplier shall not advertise or publish the fact that Avon has contracted to purchase 
Goods from Supplier, nor shall any information relating to the order be disclosed without 
Avon's written permission. Unless otherwise agreed in writing, no commercial, financial or 
technical information (related to the Merchandise) disclosed in any manner or at any time by 
Supplier to Avon shall be deemed secret or confidential and Supplier shall have no rights 
against Avon with respect thereto.  

  
17. TIME IS OF THE ESSENCE. Avon reserves the right to cancel any particular delayed 

Order or any portion thereof if the agreed dates or availability dates are not met when and as 
specified, time being of the essence.  

  

18. DEFECTIVE OR NON-CONFORMING MERCHANDISE. If any Goods are defective, 

unsuitable, is not packaged or shipped in quantities ordered by Avon or do not conform to 

the Terms hereof and of the purchase order and all warranties implied by law ("Defective 

Goods"), then Avon may, at its sole option, exercise the remedies available under Section 

26.  

  

19. MERCHANDISE RECALL. When there is reliable information that reasonably supports 

the conclusion that a determined or undetermined number of items of Goods fail to comply 

with any Legal Requirements, as defined in Clause 21, or contain defects or hazards that 

could cause risk of death or bodily injury to or damage to the property of any person: (a) 

Avon shall notify Supplier, and Supplier shall take all appropriate steps in accordance with 

all Legal Requirements; and (b) Avon, in conjunction with the Supplier, may notify the 

applicable governmental authority and may, do whatever Avon deems necessary to do or is 

required or requested to do by any governmental authority, including, without limitation, 

locating, identifying, and notifying its Independent Sales Representatives and customers and 

recalling such Goods, whether in the possession of Avon, any Independent Sales 

Representative from Avon, or the customers thereof. Upon any recall of such Goods by Avon 

or Supplier, Avon may, at its sole option, exercise the remedies available under Clause 25. 

If Supplier becomes aware of any consumer complaints involving the Goods (whether from 

its licensors, wholesalers, distributors or customers) or any product safety hazard or violation 

of any Legal Requirement or any notification of any governmental authority having 

jurisdiction over such matters, Supplier shall immediately notify Avon in writing and provide 

all such information, including copies thereof, to Avon.  

  



20. WARRANTIES AND REPRESENTATIONS. Supplier warrants and represents to Avon 

that (i) all information provided to Avon by Supplier is and will be true and correct; (ii) at 

the time of transfer to Avon of the Goods, Supplier shall have good title to such Goods, 

transfer and delivery of such Goods to Avon shall be rightful, and transfer to Avon of such 

Goods shall convey title to such Goods to Avon free and clear of all liens, claims, 

encumbrances, debts and rights of third parties of any nature; (iii) the Goods are and will be 

genuine and are not and will not be counterfeit, or falsely labeled; (iv) the Goods will not 

infringe upon any Intangible Rights, and Supplier is the owner of, or is licensed to authorize 

Avon to use, any and all Intangible Rights affixed to, used in the manufacture of, used for 

the purposes of promotion, advertisement and resale of the Goods or otherwise associated 

with the Goods. The term "Intangible Rights" means any patents or copyrights or trademark, 

trade dress, trade name, service mark, publicity or privacy right or similar property or other 

right; (v) such Goods (and all components thereof) shall not be subject to any import quota, 

restriction, rule or regulation preventing or forbidding the importation or sale of the Goods 

or any component thereof, and shall not be subject to any duty, tariff or penalty in connection 

therewith (except as disclosed in writing to Avon prior to issuance by Avon of the purchase 

order); (vi) all Goods will be new and not used, remanufactured or reconditioned (unless 

differently stated in the purchase order) and of consistent kind and quality; (vii) all Goods 

will be safe and appropriate for the purpose for which Goods of that kind is normally used; 

(viii) all manufacturers' warranties are transferable to the distributors and are completely 

effective and enforceable by the ultimate consumer; (ix) all Goods shall have been produced 

in compliance with Good Manufacturing Practices (“GMP”) and in accordance with all 

applicable federal, state and local laws, regulations, rules, guidelines, ordinances and 

standards (“Legal Requirements”) and the sale of the Goods by Avon does not and will not 

violate any such Legal Requirements; (x) the genuine and true origin of the Goods will be 

stated on the country of origin declaration, invoice, visa and other documents made in 

conjunction with the importation of the Goods, and no shipment will be illegally transshipped 

from any other country; (xi) such Goods have been manufactured in full compliance with 

Avon’s Supplier Code of Conduct and any current law of the country of manufacture and 

Brazil including without limitation those governing wages, working conditions, health, 

safety and/or the use of child, prison or forced (including physical or mental coercion) labor, 

and/or governing the importation into Brazil of goods produced at such wages, under such 

conditions or with child, prison or forced labor, and wages and working conditions under 

which such Goods are produced are comparable to the prevailing industry standards in the 

surrounding community; (xii) all components of all electrical goods have been tested and 

approved by an appropriate safety laboratory approved by Avon in writing prior to shipment 

to Avon; (xiii) the Goods may be re-sold by Avon and its affiliates worldwide without 

limitation or restriction. The foregoing warranties and representations are in addition to and 

without prejudice to all other warranties expressed or implied by law. Avon has specifically 

relied upon all warranties and representations of Supplier contained in these Terms, and will 

do so in issuing each purchase order as if such warranties and representations were made on 

the date of issuance of each purchase order. All warranties and representations of Supplier, 

both express and implied, shall constitute conditions of sale and shall survive receipt, 

inspection, testing, acceptance, payment, resale and use of the Goods. The Vendor must 

comply with all the Purchase Order requirements. Unless otherwise specified and agreed 

upon, the supplier will guarantee the services and/or goods supplied for a minimum period 

of one year, starting from the date services or goods were accepted.  

  
21. DESIGN SERVICES. To the extent Supplier performs design or development services for 

Avon in connection with the Goods (“Work Product”) and such Work Product is paid for by 
Avon, whether itemized separately or included in the price for one or more pieces of 
Merchandise to be furnished, Supplier agrees that Avon shall be the sole and exclusive owner 
of, and Supplier hereby irrevocably assigns to Avon, and will cause its personnel to 



irrevocably assign to Supplier and then to Avon, all right, title, interest and ownership 
throughout the world in any Work Product, and all Intangible Rights in and to the Work 
Product, and will cause all such rights in Work Product created by subcontractors to be 
assigned to Supplier and then to Avon. Supplier agrees, and Supplier will cause its personnel 
to agree, that, to the fullest extent permitted under Brazilian law, Avon shall be the sole 
owner of all copyright rights to the Work Product, and that Supplier shall develop such Work 
Product as “work made for hire”. If deemed not to be “work made for hire, upon creation of 
such Work Product Supplier hereby automatically irrevocably assigns, and agrees to assign 
without further consideration, all copyright rights in and to all such Work Product including 
any renewal rights therein and any and all moral rights therein. All uses of any trademarks, 
service marks and trade names in the Work Product, and the goodwill associated therewith, 
whether by Supplier or third parties, inures and will inure to the benefit of Avon. Supplier 
has acquired or will promptly acquire from each of its personnel all necessary rights to enable 
Supplier to fulfill its obligations under this provision, including all rights to Work Product 
produced by such personnel within the scope of their employment or engagement by Supplier 
in manufacturing, procuring and distributing Merchandise under this Agreement so that 
Supplier assigns such Work Product to Avon. Where any Goods are manufactured for Avon 
pursuant to an Order, these shall be exclusively supplied to Avon, and Supplier shall not sell 
such Goods to any third party without the express written permission of Avon. 

 

22. PAYMENT, DEDUCTIONS AND SET OFF. Avon shall pay the price of the Goods 

within payment terms agreed, f r o m the date of invoice issuance and as per scheduled semi-

monthly payment runs. Any sums payable to Supplier are subject to all claims and defenses 

of Avon, whether arising from this or any other transaction, and Avon may set off and deduct 

against any such sums all present and future indebtedness of Supplier to Avon. Avon will 

provide a copy of the deduction voucher(s) for debits taken by Avon against Supplier’s 

account as a result of any returns or adjustments. Supplier accepts and agrees to each such 

deduction unless Supplier, within ninety (90) days after receipt of the deduction voucher, 

notifies Avon in writing as to why a deduction should not be made and provides 

documentation of the reason(s) given. Supplier shall not be entitled to suspend deliveries of 

Goods as a result of any amounts due, owing and outstanding by Avon to Supplier. Avon 

shall not be liable to Supplier for any interest or late charges.  

  

23. CHARGEBACKS. Upon Avon's (a) return of Defective, Late, Unauthorized, or recalled 

Goods, (b) destruction or other disposition of Defective or recalled Goods, (c) discover that 

Goods was omitted by Supplier in packing, or (d) exercise of any of its rights with respect to 

the quantity of Goods that it has received, Avon may, in lieu of requesting a refund or 

reimbursement from Supplier, issue a chargeback against Supplier's account for the purchase 

price of such Goods, plus Avon may, at its sole option, exercise the remedies available under 

Clause 26.  

  
24. INDEMNITY. Supplier shall indemnify Avon and shall assume full responsibility and shall, 

where required by Avon, provide independent legal counsel reasonably acceptable to Avon 

for the defense of any claims, assertions, threatened actions, filed actions, suits, 

investigations or proceedings ("Claims") that may be brought against Avon or its affiliates, 

officers, employees, agents or assignees by reason or as a result of or relating to (a) any 

actual violation or breach by Supplier of any of its obligations set forth in the Terms. 

Specifications and Representations, (b) any actual or alleged unfair competition or 

infringement of any third party’s Intangible Rights, (c) any claim, representation or statement 

made in connection with advertising or promoting the sale of the Goods by any employee or 

agent of Supplier or by any celebrity or other person provided or made available by Supplier 

who is not an employee of Avon, or, to the extent consistent with or substantially based on 

information or materials provided by Supplier, any claim, representation or statement made 

in connection with advertising or promoting the sale of the Goods by any person whatsoever, 



(d) any actual death of or injury to any person, damage to any property, or any other damage 

or loss, by whomsoever suffered, resulting or claimed to result in whole or in part from any 

actual defect in the Goods, whether latent or patent, including without limitation actual 

improper manufacture or design of such Goods, or the failure of such Goods to conform to 

specifications or to comply with any express or implied warranties, (e) any actual violation 

by the Goods or their manufacture, possession, use or sale, of any law, statute or ordinance 

or any governmental order, rule or regulation, or (f) any judicial claim , administrative 

procedure and/or extrajudicial of any nature which derives from an action or omission of the 

SUPPLIER in relation to its employees or its third parties, it shall be acknowledged by the 

SUPPLIER and in the case that AVON is directly demanded or notified anyhow by the 

SUPPLIER employees or third parties involved in the services rendered, the SUPPLIER 

shall take all the necessary measures to exclude AVON from the judicial claim or from the 

administrative procedure or extrajudicial case. It is agreed that in case AVON is convicted 

to pay any kind of sums, indemnities, and fines of any kind because of the employees or third 

parties who work for the SUPPLIER, AVON shall have the right to hold and/or discount the 

corresponding amounts from the total to be paid in the future by AVON to the SUPPLIER 

due to the services, and also to claim for an indemnity action in case the amounts AVON 

shall pay are not enough to refund such loss. Supplier shall indemnify, defend and save Avon 

and its affiliates, officers, employees, agents and assignees harmless from and against any 

and all liabilities, injuries, damages, settlements, royalties, penalties, fines and other losses 

(including lost profits) of every kind and nature whatsoever, including without limitation all 

attorneys’ fees and other costs and expenses, incurred by or imposed upon them as a result 

of or in connection with any such Claims, or as a result of or in connection with any recalls 

of Goods, whether voluntary or involuntary, or any actions taken to comply with all laws, 

regulations, rules, guidelines, ordinances and standards governing the safety, labeling, 

advertising or invoicing of Goods, or any actual failure to comply with any bulk sales law or 

similar law for the protection of creditors, or as a result of or in connection with any risk of 

loss to Avon Materials furnished by Avon to the Supplier for use in the Goods or for the 

storage of Goods, Tools or Avon Materials, as requested by Avon, on Supplier’s premises. 

No settlement of any such Claims may be made without Avon's prior written consent to the 

terms of settlement, which shall not be unreasonably withheld. Avon shall have the right at 

its own expense to participate in the defense of any such Claim.  

  

25. REMEDIES. In the event the Goods are defective, do not conform to the Specifications and 
Representations or any samples, models, drawings, plans, specifications or other descriptions 
provided to Avon or set forth in the Order, or in the event any shipment or delivery of the 
Goods are not properly authorized, in excess of the quantities ordered, or is partial, 
incomplete or late, or all or any portion of the Goods is not shipped or delivered in 
accordance with Avon's instructions, or in the event of a breach or threatened or anticipated 
breach by Supplier of any of its obligations under the Terms, Specifications and 
Representations or of any warranty or representation, express or implied, or in the event of 
any actual or alleged infringement of any Intangible Rights or any claim of unfair 
competition, or in the event the Goods (or similar Goods sold by Supplier) have been subject 
to any products liability claims, or in the event of any actual or alleged violation of any law, 
statute or ordinance or any governmental order, rule or regulation, Avon may, at its sole 
discretion, cancel the Order or any part thereof, reject and return the entire shipment of Goods 
delivered, reject and return all or any portion of any nonconforming Goods delivered, revoke 
acceptance of all or any portion of the Goods, or accept and retain all Goods. In such an 
event, Avon may recover any and all actual, incidental, and consequential damages, 
including actual or estimated loss of profits or sales and costs to cover, attorneys’ fees and 
costs, and any penalties or liquidated damages assessed by or paid to the customs authorities 
of the importing country or any other governmental agency or entity. The use, processing, 
incorporation into other goods or resale of any Goods by Avon shall not constitute a bar or 
waiver of Avon's right to return such Goods for any of the aforesaid reasons. Supplier shall 



pay all freight charges incidental to the return of any Goods returned under this clause to 
Supplier's place of business or point of shipment. Avon shall not be obligated to pay for any 
Goods returned to Supplier under this clause, and Supplier shall fully and immediately refund 
to Avon any payments made for Goods returned by Avon to Supplier including any costs 
and charges incurred for delivery of the Goods to Avon, or, at Avon's sole discretion, 
immediately upon return of the Goods, Supplier shall repair or replace such Goods. Supplier 
shall also reimburse Avon for all freight charges incurred by Avon for the shipment to Avon 
of the Goods returned by Avon. If Supplier fails or refuses to authorize the return of Goods 
within ten days after Avon gives notice of its intent to return the Goods, Avon may return 
such Goods without authorization. If Supplier fails or refuses to authorize the return of Goods 
within such ten (10) day period or to accept any returned Goods, Supplier shall immediately 
pay to Avon a refund of all monies paid by Avon for such Goods and Avon may in its sole 
discretion dispose of such Goods in any manner whatsoever and deduct from the proceeds 
thereof all losses, damages, claims, costs and expenses suffered or incurred by Avon in 
connection with such Goods. In addition, Avon retains its right to pursue all other remedies 
a va i l a b l e to it under the law.  

  

26. SUBCONTRACTING AND ASSIGMENT. In the case Supplier use any subcontractors in 

producing the Goods hereunder, Supplier will inform Avon hereof and of significant change 

of the subcontractors. Furthermore Supplier will provide Avon with the right to visit and 

inspect such subcontractors of the Supplier. It is expressly forbidden for the Supplier to issue 

or trade any financial instruments based on this order, and also to assign this order to third 

parties or to use this as a collateral. The Vendor alone will be liable for any expenses 

associated with such attempts, and also for damages to AVON.  

  

27. RECORDS, AUDITS AND INSPECTIONS. Supplier will keep, at all times, during the 

term of this Agreement and comply with the Avon Global Records and Information 

Management Policy (LEG 105), complete and accurate books and records with respect to 

the Goods, including, but not limited to, supplier profiles, copies of Avon’s Orders, copies 

of confirmations thereof, together with Supplier’s invoices and supporting documentation, 

all shipping and payment documents, Goods inspection reports, any reports of Goods tests 

arranged by Supplier for Avon or other distributors of the Goods and any other documents 

under its control that pertain to Avon. Supplier shall provide such information regarding the 

performance of its obligation under the Terms, including (without limitation) the 

manufacture or storage of and any quality assurance procedures concerning the Goods as 

Avon may reasonably require. Supplier shall also give Avon access to the premises where 

the Goods or any part of the Goods are manufactured, to: (a) inspect and test the Goods at 

any reasonable time; and (b) audit the materials, processes and premises used in manufacture 

or sale of the Goods for the purpose of checking compliance with the Terms. In the event of 

non-compliance with the Terms, Avon shall require the Supplier to take such action as is 

necessary to ensure compliance and Avon shall also have the right to suspend or cancel any 

Orders without any liability to the Supplier. Avon may charge the Supplier its reasonable 

costs of such inspection, testing and/or audit. If it is found that Avon has been overcharged 

in respect of any sum payable to Supplier under the Terms, Avon shall be entitled to an 

immediate refund of such overpayment together with the costs of such audit.  

  



28. TERMINATION FOR CAUSE AND CONVENIENCE. If Supplier defaults in the 

performance of any of its material obligations (or repeatedly defaults in the performance of 

any of its other obligations) under any Order, the Terms, Specifications or Representations, 

and, if such default (or defaults) are capable of cure, does not cure such default (or defaults) 

immediately after receipt of a notice of default from Avon, then Avon may, by giving notice 

to Supplier, terminate the Order, in whole or in part, as of the termination date specified in 

the notice. In addition to its other rights to terminate, Avon may at any time and for any 

reason terminate an Order in whole or part by giving Supplier notice. On such termination 

for convenience, all work on the Order shall cease and Avon shall pay to Supplier fair and 

reasonable compensation for work-in-progress at the time of termination, provided, however, 

that any such compensation shall not include loss of anticipated profits or any consequential 

or incidental losses.  

  

29. DATA PROTECTION. Supplier and Avon each agree that they shall comply with any 

applicable data protection laws in relation to the performance of their obligations under the 

Terms. Supplier consents to data transfers of any personal information it controls to any 

Avon Affiliate and to Avon’s authorized third parties located in other countries including, 

without limitation, the European Union, North and South America when such personal 

information is required to facilitate the proper performance of the Terms.  

  
30. GOVERNING LAW. The rights and obligations of the parties under the Order, Terms, 

Specifications and Representations shall be governed by and construed in accordance with 

the Brazilian Law. Each party irrevocably agrees that any legal action, suit or proceeding 

brought by it in any way arising out of the Order, Terms, Specifications and Representations 

must be brought solely and exclusively to São Paulo Cort.  

  

31. FOREIGN CORRUPT PRACTICES ACT. Supplier shall not engage in the bribery of 

public officials in connection with any Order and will maintain and enforce a policy that 

prohibits the bribery of public officials (the term "bribery of public officials" has the meaning 

of the term "bribery of foreign public officials" in the OECD Convention on Combating 

Bribery of Foreign Public Officials in International Business Transactions and refers to 

practices prohibited by the Foreign Corrupt Practices Act of 1977, the Law 12.846 / 13 and 

related laws.  

  

32. EXPORT. Avon and Supplier shall each comply with all export laws, restrictions, national 

security controls and regulations of Brazil and all other applicable international or foreign 

governments, agencies and authorities. Prior to Supplier exporting (or requesting that Avon 

export) any technology or material (including data) of Avon from the Brazil (or any other 

country) to perform its obligations hereunder, Supplier shall promptly (with cooperation and 

assistance from Avon): (1) identify the documents / Export Controls applicable to such 

technology and materials, including any required licenses, consents, authorizations or 

approvals; (2) notify Avon of such documents / Export Controls; (3) obtain any such required 

licenses, consents, authorizations and approvals or, if and as requested by Avon, cooperate 

with and assist Avon in obtaining such licenses, consents, authorizations or approvals; and 

(4) provide any documents requested by Avon to demonstrate Supplier's compliance with 

the documents / Export Controls.  

  
33. VENDOR FAILURE: The supplier must assume responsibility for all losses and damages 

incurred by AVON directly or indirectly as a result of delays in delivery caused by the 
Vendor. Any failure will lead AVON to debit the amount of costs incurred in future payments 
yet to be made to the Vendor, or to use other appropriate measures to collect such amounts 
from the Supplier. Any delay on part of the Vendor in correcting defects in services and/or 
goods supplied will lead AVON to provide the corrections deemed necessary, and to debit 



the amount of costs incurred in future payments yet to be made to the Vendor, or to use other 
appropriate measures to collect such amounts from the Vendor, getting this discount, first, 
without prejudice of the provisions above in the event of complete delivery failure the 
Supplier shall promptly indemnify Avon for all losses and damages including loss of profits 
duly demonstrated by Avon.  

  

34. SOCIAL RESPONSIBILITY: The Supplier agrees to follow the highest ethical standards 
and undertakes the responsibility for its subcontractors, not to employ or use child labor or 
slave labor in disagreement with the effective labor legislation. The Supplier states that it 
does not discriminate in any way, especially not against race, gender and sexual orientation. 
The Supplier also agrees not to commit any environmental offense against the applicable 
legislation. The Supplier acknowledges and agrees that it shall undergo a Social 
Responsibility Audit the costs for which it shall bear itself. If the Supplier fails to reach the 
minimum score to be approved a new visit will be necessary that must also be paid by the 
Supplier and so on, until it reaches the approval score. Once approved, the validity period of 
such audit shall be two (2) years. Avon may define that the audits shall be conducted by 
outsourced companies or by Avon itself.  

  
35. GENERAL: Avon may perform any of its obligations or exercise any of its rights hereunder 

by itself or through any Avon affiliate. The Order(s) are personal to Supplier and Supplier 
shall not assign, transfer or purport to assign or transfer any of its rights or sub-contract any 
of its obligations under the Terms without Avon’s prior written consent. Any notice required 
or permitted to be given under these Terms shall be in writing addressed to the other party at 
its registered office or principal place of business or such other address as may at the relevant 
time been notified pursuant to this provision to the party giving the notice. No waiver by 
Avon of any breach of the Terms by Supplier shall be considered as a waiver of any 
subsequent breach of the same or any other provision. If any provision of these Terms is held 
by any competent authority to be invalid or unenforceable in whole or in part, the validity of 
the other provisions of these Terms and the remainder of the provision in question shall not 
be affected thereby. In the event of a conflict between these Terms and the terms of a master 
agreement (for the purchase of Goods set out in a purchase order), the terms in the master 
agreement shall prevail and, in case of conflict between the terms contained in a confirmation 
notice or invoice of the Supplier and these Terms, these Terms shall prevail. Supplier agrees 

to comply with all the provisions contained in Avon Code of Conduct, available at: 
avon.com.br> avon worldwide> Code of Conduct, in accordance with the highest 
ethical standards and in compliance with the corporate values of Avon.  

  

    

Términos y Condiciones de la Orden de Compra 
  
1. ACEPTACIÓN. El Proveedor se compromete a suministrar y Avon se compromete a 

comprar los bienes establecidos en la orden de compra. El proveedor acepta y se compromete 

a cumplir los términos y condiciones siempre que suministre o entregue los productos 

solicitados por Avon en cada orden de compra. Todas las órdenes de compra estarán sujetas 

a todos los Términos, Condiciones e instrucciones establecidos por Avon y el Proveedor se 

compromete a cumplirlos. Ninguna modificación o adición a estos Términos será vinculante 

para Avon, salvo acuerdo expreso por escrito de Avon. Cada orden de compra está 

expresamente condicionada a la aceptación de todos los Términos y Condiciones. La 

aceptación de las mercancías o cualquier acto por parte de Avon no pueden entenderse como 

renuncia a esta condición. El inicio de las actividades del proveedor o la promesa de envío 

de mercancías constituye su acuerdo de entregar cada artículo de las mercancías que se 

describen en la orden de compra, junto con todo el embalaje y etiquetado relacionados, así 

como otros materiales suministrados por el proveedor («Productos») en conformidad con 



estos Términos. El proveedor se compromete a seguir las instrucciones de Avon en cuanto 

al transporte y facturación de los productos.  

  

2. MATERIALES. Todas las obras de arte, grabados, estampados, matrices, moldes, cortes y 

otros materiales utilizados en la fabricación de las mercancías mencionadas en el presente 

contrato pagadas o suministradas por Avon («Herramientas») siguen siendo propiedad de 

Avon y, según sea el caso, pueden mantenerse bajo la custodia del Proveedor, que será el 

único responsable de los riesgos de pérdida o daño a los mismos. Los materiales de embalaje, 

materias primas, ingredientes terminados y otros materiales utilizados en la fabricación, 

producción, procesamiento, montaje y envasado de las mercancías que se indican a 

continuación, cuando sean pagados o suministrados por Avon («Materiales de Avon») 

siguen siendo propiedad de Avon y, según sea el caso, pueden mantenerse bajo la custodia 

del Proveedor, que asume total responsabilidad por los riesgos de pérdidas o daños. Por 

solicitud escrita de Avon y de acuerdo con las instrucciones escritas de Avon, el Proveedor 

deberá devolver a Avon tales Herramientas y Materiales, o los enviará a otro lugar, desechará 

o destruirá. No se aceptarán cobros relativos a dicha remoción, excepto si hay un acuerdo 

escrito. Independientemente de la propiedad de los artículos, el Proveedor será el responsable 

de mantener, almacenar y gestionar adecuadamente el inventario de todas las Herramientas 

y Materiales de Avon, a menos que las partes especifiquen lo contrario por escrito. El 

Proveedor se obliga a mantener tales Herramientas y Materiales de Avon en el lugar 

especificado por Avon y no los moverá a otro lugar sin el permiso de Avon.  

  

3. DESCRIPCIÓN DE LAS MERCANCÍAS. El Proveedor garantiza expresamente que las 

mercancías cumplen con las especificaciones, descripciones y requisitos proporcionados por 

Avon («Especificaciones»), así como con toda la documentación, descripciones y/o muestras 

entregadas a Avon y también todas las demás declaraciones (en conjunto denominadas las 

«declaraciones») hechas a Avon con respecto a las mercancías. El Proveedor es responsable 

de asegurar que ha recibido las Especificaciones por escrito antes de iniciar la fabricación o 

el suministro (lo que ocurra primero).  

  
4. IDENTIFICACIÓN DE AVON. Si Avon solicita que el Proveedor marque o etiquete 

cualquier mercancía con un nombre comercial, marca registrada, logotipo o marca de 

servicio propiedad de Avon, u otorgado mediante licencia a Avon («Identificación de 

Avon»), dicho marcado o etiquetado debe limitarse a las cantidades indicadas en dichos 

productos, lo que debe hacerse estrictamente en conformidad con las instrucciones de Avon. 

El Vendedor no puede vender, desechar de otra forma ni permitir la venta o desecho de 

ningún producto que lleve una Identificación de Avon (incluyendo las mercancías 

rechazadas) a cualquier otra parte que no sea Avon sin antes obtener el consentimiento 

expreso por escrito de Avon; en tal caso, toda la Identificación de Avon deberá removerse 

antes de la venta o eliminación.  

  

5. PRECIO. El precio de las Mercancías, salvo acuerdo expreso por escrito, será el que se 

indique en la orden general (blanket order) y en la orden de compra. El precio no debe incluir 

impuestos sobre ventas, uso o valor añadido (que se describirán claramente como ítems 

separados en la factura, si corresponde) y debe incluir todos los costos referentes al envasado, 

envío, transporte, royalties, seguros, entrega y descarga de las mercancías en la dirección de 

entrega, así como cualesquiera otros costos o tasas distintos de los impuestos sobre ventas, 

uso o valor añadido, salvo acuerdo expreso por escrito. Los precios no podrán aumentar sin 

que haya el previo consentimiento por escrito de Avon.  

  

6. DERECHO DE INSPECCIÓN Y RECHAZO. Todas las mercancías estarán sujetas a la 

inspección y aprobación de Avon dentro de un plazo razonable después de la entrega, que 

no excederá un (1) año desde la fecha de entrega. Avon tendrá el derecho a cancelar o 



devolver toda la mercancía o la parte defectuosa si los productos no están en conformidad 

con los Términos de Avon, las Especificaciones o las Declaraciones, por razón de defectos 

patentes o latentes o por incumplimiento de garantía o cualquier otro incumplimiento por 

parte del Proveedor. La aceptación de la totalidad o parte de las mercancías por parte de 

Avon no se considerará como renuncia al derecho de cancelación o devolución. Si Avon 

ejerce tales derechos de cancelación o devolución, el Proveedor se compromete a pagar y 

reembolsar a Avon por el costo facturado, el costo de la entrega, el costo de mano de obra y 

otros gastos relativos a la clasificación, inspección y embalaje de dichas mercancías para la 

devolución. Avon podrá realizar las pruebas e inspecciones de mercancías que considere 

necesarias para asegurar su conformidad con los términos y condiciones, así como con las 

especificaciones y declaraciones del Proveedor sobre las mercancías. El Proveedor 

reembolsará los costos de pruebas referentes a los productos que no estén en conformidad.  

  
7. ENVÍO/ENTREGA. A menos que Avon notifique lo contrario por escrito, los productos se 

entregarán en la dirección y en la fecha o fechas indicadas en la orden de compra. La entrega 

de los Productos en el tiempo correcto es esencial. El Proveedor deberá obtener rápidamente 

todas las licencias de importación y exportación que necesite para entregar las mercancías. 

El Proveedor se asegurará de que todos los productos estén envasado de tal manera que 

minimice el riesgo de daños a las mercancías durante el traslado. Si la orden de compra 

especifica la entrega de los productos por partes, en caso de que el Proveedor no entregue 

una de las partes, Avon puede, además de las Medidas Correctivas previstas en la Cláusula 

26, rescindir o suspender las órdenes de compra o cualquier contrato que tenga Avon con el 

Proveedor. Si para cumplir con la fecha de entrega requerida por Avon el Proveedor tiene 

que entregar de una forma más cara que la definida por Avon, cualquier aumento de los 

costos administrativos y de transporte resultantes los pagará el Proveedor, a menos que la 

necesidad de dicho reenvío o la entrega rápida hayan sido causadas por Avon. En este caso, 

dicha entrega rápida deberá ser autorizada por escrito por Avon. En el caso de las mercancías 

entregadas a Avon que excedan las cantidades solicitadas; en el caso de entrega de cualquier 

artículo no autorizado enviado para reemplazar otras mercancías sin la aprobación previa y 

por escrito de Avon; y en el caso de los Productos que se entreguen después de la fecha de 

entrega aplicable («entrega tardía»), Avon puede, a su exclusiva discreción, adoptar las 

medidas correctivas definidas en la Cláusula 26. Si Avon se queja de que una orden de 

compra no se cumplió correctamente, se considerará que el Proveedor acepta la validez de 

la reclamación, a menos que envíe una notificación por escrito a Avon para oponer a la 

reclamación, exponiendo las razones de la oposición en el plazo de diez días desde la fecha 

de la reclamación.  

  
8. MATERIALES DE AVON. Avon tiene el derecho de contratar el suministro de cualquier 

material y puede exigir que el Proveedor compre materiales a sus proveedores designados; 

si Avon designa a los proveedores para cualquier material, el Proveedor deberá comprar 

dichos materiales a los proveedores designados. Avon puede suministrar los Materiales de 

Avon al Proveedor, siempre y cuando se lo comunique al Proveedor con la antelación 

razonable. Avon se compromete a entregar todos los Materiales de Avon al Proveedor en el 

plazo y la cantidad suficientes para permitir que el Proveedor cumpla las fechas de entrega 

establecidas para las Mercancías. Avon acepta que todos los Materiales de Avon deben estar 

en buenas condiciones, cumplir con las especificaciones para la inclusión en los Productos, 

estar envasados en un formato fácilmente utilizable y estar libres de defectos o deficiencias. 

El Proveedor hará inspecciones para garantizar la calidad en todos los Materiales de Avon 

recibidos y rechazar los Materiales de Avon que no cumplan con las especificaciones, no 

estén en un formato fácilmente utilizable o que contengan defectos o deficiencias. Avon 

seguirá siendo la propietaria de todos los Materiales de Avon, y el Proveedor no estará 

obligado a comprar ningún Material de Avon en exceso, a menos que el desperdicio del 

Proveedor en el proceso de fabricación o montaje exceda el desperdicio acordado entre el 



Proveedor y Avon. En este caso, el Proveedor deberá adquirir los Materiales de Avon 

adicionales necesarios para proveer la cantidad establecida de los Productos, haciéndose 

cargo de todos los costos adicionales. Todos los Materiales de Avon utilizados en la 

fabricación de las Mercancías establecidas en este Contrato, si son suministrados por Avon, 

seguirán siendo propiedad de Avon, según sea el caso, y se mantendrán bajo custodia del 

Proveedor, que será el exclusivo responsable de los riesgos de pérdida o daño.  

  

9. PROPIEDAD Y RIESGO DE PÉRDIDA.  

  

A. PROPIEDAD. La propiedad de las Mercancías pasa del Proveedor a Avon en el momento 

en que Avon acepta de forma válida dichos Productos según la legislación aplicable. 

«Acepta» (incluyendo las formas derivadas, tales como «aceptación»), significa cualquier 

acto o comunicación de Avon o cualquier otro conjunto de circunstancias que constituyan 

una aceptación válida por parte de Avon de dichos Productos de acuerdo a la legislación 

aplicable. Si la propiedad se ha transferido a Avon y Avon posteriormente declara la 

revocación válida de una aceptación previa, la propiedad de los Productos a que se aplica 

dicha revocación [expresamente] se revertirá al Proveedor en el momento en que el 

Proveedor reciba la notificación de dicha revocación.  

  

B. RIESGO DE PÉRDIDA. La responsabilidad por los Productos estará en conformidad con 

las reglas de comercio internacional, según lo negociado entre Avon y el Proveedor, hasta el 

momento en que Avon tome la posesión física de los Productos. Para garantizar la protección 

de Avon, el Proveedor deberá estar siempre asegurado contra la pérdida y destrucción de 

dichas Mercancías, Herramientas y Materiales de Avon, con la cobertura suficiente, no 

inferior al precio de compra y, si lo solicita Avon, el Proveedor proporcionará a Avon una 

Póliza de Seguro que incluya una cláusula de cancelación con previa notificación de diez 

días.  

  

10. PRECIO DE MERCADO. Si durante la vigencia de este contrato el Proveedor ofrece 

mercancías idénticas o similares en cantidades y con servicios similares a cualquier otro 

cliente a un precio inferior al establecido en este contrato, el Proveedor se compromete a 

notificar a Avon por escrito sobre este hecho y Avon tendrá el derecho a pagar el precio más 

bajo para las entregas posteriores a la fecha de oferta de precio inferior a cualquier otro 

cliente del Proveedor.  

  

11. ESTÁNDARES DE CONDUCTA. El Proveedor deberá cumplir con las normas de 

conducta para Proveedores publicadas regularmente por Avon y deberá comunicar de 

inmediato a Avon por escrito si detecta la existencia de cualquier conflicto de interés, 

circunstancia o evento que estén en desacuerdo o violen los términos o el espíritu de dichas 

normas.  

  

12. EXCLUSIVIDAD (excluyendo los artículos de Consignación) Avon tendrá la 

exclusividad de todas las Mercancías fabricadas para Avon. Sin embargo, según determine 

Avon, las excepciones podrán ser negociadas o definidas entre Avon y el Proveedor antes de 

la emisión de una orden de compra. Por ejemplo, se puede autorizar a los Proveedores a 

vender el exceso de inventario o los productos que devuelva Avon; sin embargo, esto debe 

definirse en cada caso, para cada producto, con base en estrictas reglas aprobadas en conjunto 

entre Avon y el Proveedor. Los proveedores secundarios nunca podrán fabricar ni vender 

conceptos de Avon a terceros sin el permiso por escrito de Avon Products, Inc.  

  

13. INVENTARIO DE SEGURIDAD (BACKUP MATERIAL). Ocasionalmente, Avon 

puede solicitar que el Proveedor realice órdenes de compra más grandes a sus propios 

proveedores, para que tenga en su inventario local ciertas cantidades de componentes y 



materias primas para atender de inmediato a las Órdenes de Compra de Avon («Inventario 

de Seguridad»). Cualquier acuerdo que establezca que el Proveedor debe mantener 

Inventario de Seguridad deberá hacerse necesariamente por escrito.  

  

14. FACTURAS Y PAGOS 

14.1 TÉRMINOS DE PAGO DE 60 DÍAS. A menos que se especifique lo contrario en la 

orden de compra aprobada, las condiciones de pago estándar de Avon serán de 60 días a 

partir de la emisión de una factura correcta ("Fecha de vencimiento"). Las "facturas 

correctas" deben incluir el número de la orden de compra, la dirección de facturación 

completa, la descripción de los productos o servicios, los precios unitarios, las cantidades, 

los impuestos aplicables u otros cargos, y los totales extendidos. 

14.2 CANTIDADES DISPUTADAS. Avon le pagará al Proveedor por cualquier monto 

indiscutible correctamente facturado y entregado adecuadamente de acuerdo con los 

términos de pago y las ejecuciones de pago de Avon. Avon tendrá derecho a retener el pago 

al Proveedor de cualquier cantidad que pueda disputar razonablemente de buena fe hasta que 

se resuelva dicha disputa. 

14.3 SIN ORDEN DE COMPRA / NO HAY PAGO. Avon no realizará ningún pago a 

menos y hasta el momento en que el Proveedor presente una factura correcta (con número 

de orden de compra) y debidamente entregada. Avon rechazará cualquier factura incorrecta 

o entregada incorrectamente y enviará un aviso al Proveedor para que presente una factura 

correcta y entregada correctamente. Siempre que las facturas corregidas se entreguen 

correctamente dentro de los doce (12) meses posteriores a la recepción por Avon de bienes / 

servicios satisfactorios, Avon pagará los montos no controvertidos de acuerdo con los 

términos de pago y las corridas de pago aquí. 

14.4 CORRIDAS DE PAGO. A menos que Avon especifique lo contrario, el pago real al 

Proveedor de Avon no se realizará hasta las próximas ejecuciones de pago quincenales 

programadas, que actualmente son los días 6 y 21 de cada mes posterior a la Fecha de 

vencimiento. Si la fecha de ejecución del pago es un día festivo o no laborable, el pago se 

realizará el siguiente día hábil. 

14.5 FINANCIACIÓN DE LA CADENA DE SUMINISTRO. Para ayudar a nuestros 

Proveedores, nos hemos asociado con bancos globales, regionales y locales para ofrecer 

varias opciones de pago acelerado. 

14.6 ENTREGA CORRECTA DE FACTURAS. El proveedor deberá presentar cada 

factura correcta en conformidad con los procedimientos de facturación generalmente 

aplicables de Avon que pueden incluir, entre otros, la transmisión electrónica de facturas a 

través de la red Ariba, la liquidación de recibos evaluados, el intercambio electrónico de 

datos u otros. 

14.7 FACTURAS TARDÍAS. El proveedor renunciará a su derecho de pago por cualquier 

factura correcta final entregada a Avon más de doce (12) meses después de la fecha de 

emisión de la factura. 

  

15. RESIDUOS DE MANUFACTURA. El Proveedor proporcionará a Avon un informe 

mensual sobre el uso real de todos los Materiales de Avon («Uso»), dentro de los diez (10) 

días siguientes al final de cada mes calendario. Las partes están de acuerdo en que para las 

desviaciones encontradas a través de la reconciliación del Uso se debe hacer la inmediata y 

adecuada rendición de cuentas. Para los Materiales de Avon suministrados por Avon al 

Proveedor para utilizarse en las Mercancías, el Proveedor asume la total responsabilidad de 

cualquier pérdida de manufactura de dichos Materiales de Avon que excedan los límites 

permitidos por Avon, según lo establecido en el SLA aplicable, si existe. Cualquier pérdida 

de manufactura de Materiales de Avon que exceda los niveles permitidos tendrá sus valores 

restados de los pagos debidos al Proveedor, ya sean ellos vencidos o previstos, de acuerdo 

con la cláusula 22.  

  



16. INFORMACIÓN CONFIDENCIAL - CONFIDENCIALIDAD - PUBLICIDAD. Toda 

información proporcionada por Avon debe considerarse confidencial y el Proveedor no debe 

revelarla a otras personas ni utilizarla para otra finalidad que no sea cumplir con sus 

obligaciones según los términos de este contrato, a menos que el Proveedor obtenga el 

permiso por escrito de Avon para hacerlo. Esta cláusula también se aplica a dibujos, 

especificaciones u otros documentos preparados por el Proveedor para Avon relacionados 

con este Contrato. El Proveedor no puede anunciar ni publicar el hecho de que Avon contrató 

su empresa para el suministro de mercancías, ni revelar cualquier información relacionada 

con la orden de compra sin el expreso permiso por escrito de Avon. Salvo acuerdo contrario 

por escrito, ninguna información comercial, financiera o técnica (relacionada con las 

Mercancías) divulgada por el Proveedor a Avon, de cualquier forma o en cualquier momento, 

se considerará secreta o confidencial y el Proveedor no tendrá cualquier derecho frente a 

Avon en lo que se refiere a dichas informaciones que haya compartido con Avon.  

  
17. EL TIEMPO CORRECTO ES ESENCIAL. Avon se reserva el derecho de cancelar 

cualquier Orden de Compra retrasada o cualquier parte de dicha orden si no se cumple la 

disponibilidad de las mercancías cuándo y cómo especificado, y el tiempo correcto es un 

factor esencial en el suministro.  

  

18. MERCANCÍAS DEFECTUOSAS O PRODUCTOS NO CONFORMES. En el caso de 

mercancías defectuosas, inadecuadas, no envasadas o no enviadas en las cantidades 

solicitadas por Avon, o en el caso de productos que no estén en conformidad con los términos 

de este contrato, con la correspondiente orden de compra y con todas las garantías implícitas 

por ley («Mercancías Defectuosas»), Avon podrá, a su exclusiva discreción, adoptar las 

medidas correctivas previstas en la cláusula 26.  

  
19. RECALL DE PRODUCTOS. Cuando haya información confiable que apoye 

razonablemente la conclusión de que un número determinado o indeterminado de mercancías 

no cumple con todos los requisitos legales, según lo definido en la cláusula 21, o de que las 

mercancías presentan defectos o peligros que podrían causar riesgo de muerte o lesiones 

corporales o daños a la propiedad de cualquier persona: (a) Avon notificará al Proveedor, 

que deberá tomar las medidas adecuadas de acuerdo con los Requisitos Legales; y (b) Avon, 

junto con el Proveedor, podrá notificar a la autoridad gubernamental aplicable y tomar las 

medidas que Avon considere necesarias, o que solicite o requiera cualquier autoridad 

gubernamental, incluyendo, sin limitación: localizar, identificar y notificar a las 

Revendedoras y clientes de Avon y hacer el recall de los Productos, ya sea se encuentren en 

posesión de Avon, de cualquier Revendedora Avon o de sus clientes. En el caso de cualquier 

recall de productos por parte de Avon o del Proveedor, Avon, a su exclusiva discreción, 

puede implementar las medidas correctivas definidas en la cláusula 25. Si el Proveedor tiene 

conocimiento de cualesquiera quejas por parte de los clientes relacionadas con los Productos 

(ya sean quejas de sus licenciantes, mayoristas, distribuidores o consumidores) o de cualquier 

riesgo a la seguridad o violación de cualquier Requerimiento Legal o de cualquier 

notificación de autoridad gubernamental competente, el Proveedor notificará 

inmediatamente a Avon sobre tal hecho por escrito y proporcionará a Avon toda la 

información, incluyendo copias de los materiales relevantes.  

  
20. GARANTÍAS Y DECLARACIONES El Proveedor declara y garantiza a Avon que (i) toda 

la información proporcionada a Avon por el proveedor es verdadera y correcta y así se 

mantendrá en el futuro; (ii) en el momento de la entrega de las mercancías a Avon, el 

Proveedor tiene el derecho de propiedad de los productos y puede, por lo tanto, hacer la 

legítima transferencia y entrega de dichos productos a Avon, que se convertirá en la 

propietaria de los Productos, libres de cualesquiera obligaciones, gravámenes, deudas y 



derechos de terceros de cualquier naturaleza; (iii) las mercancías son y serán auténticas y no 

son ni serán falsificadas o falsamente etiquetadas; (iv) los productos no infringirán ningún 

Derecho Intangible y el Proveedor declara que es el propietario legal o posee licencia que le 

permite autorizar a Avon a utilizar todo y cualquier Derecho Intangible relacionado con los 

productos, o utilizado en la manufactura o para fines de promoción, publicidad y reventa de 

los productos, u otros Derechos Intangibles de otra forma asociados a la mercancía. El 

término «Derechos Intangibles» se refiere a cualquier patente o derecho de autor o marca 

registrada, imagen comercial, nombre comercial, marca de servicio, publicidad o derecho de 

privacidad o propiedad similar, entre otros; (v) dichos Productos (y todos sus componentes) 

no están sujetos a ninguna cuota de importación, restricción, regla o reglamento que impida 

o prohíba la importación o venta de dichas mercancías o de cualquier componente de ellas, 

y declara además que dicha mercancía no está sujeta a aranceles, tarifas o multas relacionadas 

con ella (excepto como lo comunicado por escrito a Avon, antes de la emisión de la orden 

de compra por parte de Avon); (vi) todos los productos serán nuevos y no utilizados, 

remanufacturados ni reacondicionados (a menos que se especifique lo contrario en la orden 

de compra), tienen naturaleza y calidad constantes; (vii) todas las mercancías son seguras y 

apropiadas para su uso normal y habitual ; (viii) todas las garantías de los fabricantes son 

transferibles a los distribuidores, están en vigor y podrán ser accionadas por el consumidor 

final; (ix) todas las mercancías se produjeron de acuerdo con las buenas prácticas de 

manufactura («GMP») y con todas las leyes federales, provinciales y locales, así como con 

las leyes, reglamentos, reglas, directrices, ordenanzas y normas aplicables («requisitos 

legales») y que la venta de dichos productos por Avon no viola ninguno de esos requisitos 

legales; (x) el origen genuino y verdadero de las mercancías constará en la declaración del 

país de origen, en la factura, en la visa y en otros documentos emitidos para la importación 

de las mercancías, y no se transferirá ni trasladará ilegalmente ninguna carga de ningún otro 

país; (xi) dichas mercancías se fabricaron en total conformidad con el Código de Conducta 

del Proveedor Avon, así como con la legislación vigente en el país de manufactura y en 

Brasil, incluyendo, sin limitación, las leyes que regulan los salarios, las condiciones de 

trabajo, la salud, la seguridad y/o el uso de trabajo infantil, trabajo forzado (incluyendo la 

coerción física o mental) y/o las leyes que regulan la importación a Brasil de bienes 

producidos a cambio de dichos salarios, bajo dichas condiciones o con el uso de trabajo 

infantil o forzado; el Proveedor declara que los salarios y condiciones de trabajo bajo los 

cuales se produjeron las mercancías son comparables a las normas industriales vigentes en 

su comunidad; (xii) todos los componentes de los productos eléctricos fueron probados y 

aprobados por un laboratorio de seguridad aprobado por Avon por escrito antes de su envío 

a Avon; (xiii) los Productos pueden ser revendidos por Avon y sus afiliadas sin limitación ni 

restricción. Las declaraciones y garantías que se describen anteriormente son 

complementarias, hechas sin perjuicio de todas las demás garantías expresadas o implícitas 

por la ley. Avon se basó específicamente en todas las garantías y declaraciones del Proveedor 

contenidas en este contrato y seguirá haciéndolo siempre que se emita una nueva orden de 

compra, como si dichas garantías y declaraciones se hicieran en la fecha de emisión de cada 

orden de compra. Todas las garantías y declaraciones del Proveedor, ya sean expresas o 

implícitas, constituirán parte de las condiciones de venta y sobrevivirán a la recepción, 

inspección, prueba, aceptación, pago, reventa y uso de los Productos. El Proveedor deberá 

cumplir con todas las especificaciones de la Orden de Compra. A menos que se especifique 

y se establezca lo contrario, el Proveedor garantizará los servicios y/o productos 

suministrados durante un periodo mínimo de un año a partir de la fecha de aceptación de 

dichos productos o servicios.  

  

21. SERVICIOS DE DISEÑO. Si el Proveedor realiza los servicios de diseño o desarrollo 

relacionados con los Productos («Producto de Trabajo») y Avon paga dicho Producto de 

Trabajo, ya sea incluido como artículo separado o incluido en el precio de uno o más 

productos que se suministrarán, el Proveedor acepta que Avon será la única y exclusiva 



propietaria de dicho trabajo. El Proveedor transferirá irrevocablemente a Avon todos los 

derechos, títulos, participación y propiedad válidos en todo el mundo de todos los Productos 

de Trabajo y de los Derechos Intangibles relacionados con ellos; el Proveedor también hará 

que los derechos sobre los Productos de Trabajo subcontratados de terceros se transfieran 

primero al Proveedor y luego a Avon. El Proveedor acepta y hará que todos sus empleados 

también acepten que, en la medida en que lo permita la legislación brasileña, Avon será la 

única propietaria de todos los derechos de autor del Producto de Trabajo y el Proveedor 

desarrollará dicho «Producto de Trabajo» como «trabajo hecho por encargo» o «trabajo 

contratado». Si se considera que no es «trabajo hecho por encargo», al momento de crear 

dicho Producto de Trabajo, el Proveedor transfiere mediante este contrato, de forma 

incondicional, automática e irrevocable, todos los derechos de autor (copyrights) referentes 

a dicho Producto de Trabajo, incluyendo cualquier derecho de renovación y los derechos 

morales. El uso de cualquier marca registrada, marcas de servicio y nombres comerciales en 

el Producto de Trabajo, y el «goodwill» a ellos asociados, ya sea por parte del Proveedor o 

de terceros, siempre revertirá en beneficio de Avon. El Proveedor declara que adquirió o 

adquirirá rápidamente de cada uno de sus empleados todos los derechos necesarios para el 

cumplimiento de sus obligaciones con Avon descritas en esta cláusula, incluyendo todos los 

derechos sobre el Producto del Trabajo producido por sus empleados en el ejercicio de sus 

funciones laborales o mediante la contratación de los servicios del Proveedor para la 

fabricación, adquisición y distribución de las mercancías objeto de este contrato. De esta 

manera, el Proveedor declara que puede transferir plenamente los Productos de Trabajo a 

Avon. En el caso de que se fabriquen mercancías para Avon para cubrir una orden de compra, 

dichas mercancías se suministrarán exclusivamente a Avon, y el proveedor no las venderá a 

terceros sin el permiso expreso por escrito de Avon.  

  

22. PAGO, DEDUCCIONES Y COMPENSACIONES. Avon pagará el precio de las 

mercancías en el plazo de pago acordado, contado desde la fecha de emisión de la factura y 

las ejecuciones de pago quincenales programadas. Cualesquiera importes pagaderos al 

Proveedor estarán sujetos a reclamaciones y defensas de Avon, ya sean los resultantes de 

esta o de cualquier otra transacción, y Avon podrá compensar y deducir de tales importes 

todas las deudas presentes y futuras que tenga el Proveedor con Avon. Avon proporcionará 

una copia del comprobante (voucher) referente a la deducción de los débitos hecha por Avon 

en los importes pagaderos al Proveedor como resultado de devoluciones o ajustes. El 

proveedor acepta y está de acuerdo con dichas deducciones que se realizarán, a menos que 

el Proveedor, en el plazo de 90 días desde la recepción del comprobante de deducción, 

notifique a Avon por escrito y justifique por qué no se debe hacer la deducción y proporcione 

documentación de las razones presentadas. El proveedor no tendrá derecho a suspender las 

entregas de productos como resultado de cualquier importe debido y pendiente de pago por 

parte de Avon, es decir, los importes no pagados por Avon al Proveedor. Avon no será 

responsable frente al Proveedor del pago de intereses o cargos por retraso.  

  

23. RESTITUCIÓN/DEVOLUCIÓN (CHARGEBACKS). Si Avon (a) devuelve Productos 

defectuosos, entregados con retraso, no autorizados o que tuvieron recall, (b) destruye o 

desecha productos defectuosos o que tuvieron recall, (c) encuentra que faltan mercancías en 

el embalaje, o (d) ejerce cualquiera de sus derechos con respecto a la cantidad de productos 

recibidos, Avon puede, en lugar de solicitar la restitución o reembolso del Proveedor, hacer 

la devolución en la cuenta del Proveedor del importe del precio de compra de dichos 

productos; además, Avon podrá, a su exclusiva discreción, implementar las medidas 

correctivas que se describen en la cláusula 26.  

  

24. INDEMNIZACIONES. El Proveedor indemnizará a Avon, asumirá la plena 

responsabilidad y, siempre que lo requiera Avon, proporcionará un asesor legal 

independiente razonablemente aceptable para Avon para la defensa ante cualquier reclamo, 



acusaciones, amenazas de demanda, acciones o procesos iniciados, investigaciones o 

procedimientos legales («reclamaciones») que se puedan presentar contra Avon o sus 

afiliadas, sus ejecutivos, empleados, agentes o cesionarios por razón o como resultado o 

relacionados con: a) cualquier violación o incumplimiento real por parte del Proveedor de 

cualquiera de sus obligaciones establecidas en este documento, o de las Especificaciones y 

Declaraciones, (b) cualquier competencia desleal real o supuesta o violación de cualquiera 

de los derechos intangibles de terceros, (c) cualquier reclamación, representación o 

declaración relacionada con las actividades de publicidad o promoción de ventas de 

mercancías realizadas por cualquier empleado o agente del Proveedor, por cualquier 

celebridad u otra persona indicada o proporcionada por el Proveedor que no sea un empleado 

de Avon, o, cuando sea consistente o basada en la información o materiales proporcionados 

por el proveedor, cualquier reclamación, representación o declaración relacionada con la 

publicidad o promoción de ventas de las mercancías realizadas por cualquier persona, (d) 

cualquier caso real de muerte o lesión a cualquier persona, daños a la propiedad o cualquier 

otro daño o pérdida sufridos por cualquier persona que hayan sido causados, provocados o 

supuestamente provocados, en la totalidad o en parte, por cualquier defecto real en la 

mercancía, ya sea latente o patente, incluyendo, sin limitación, la fabricación inadecuada 

detectada o el diseño efectivamente inadecuado de dichos productos, o si dichos productos 

no cumplen con las especificaciones o garantías expresas o implícitas, (e) cualquier violación 

de cualquier ley, estatuto u ordenanza o cualquier orden, regla o regulación gubernamental 

verificada en el caso de dichos productos o de su manufactura, posesión, uso o venta, o (f) 

cualquier reclamo judicial, procedimiento administrativo y / o extrajudicial de cualquier 

naturaleza que derive de una acción u omisión del PROVEEDOR en relación con sus 

empleados o de terceros, deberá de ser reconocido por el PROVEEDOR y en el caso de que 

AVON sea directamente demandado o notificado de cualquier forma por los empleados del 

PROVEEDOR o por terceros involucrados en los servicios prestados, el PROVEEDOR 

tomará todas las medidas necesarias para excluir a AVON de la demanda judicial o del 

procedimiento administrativo o extrajudicial. Se acuerda que, en caso de que AVON sea 

condenado a pagar cualquier tipo de sumas, indemnizaciones y multas de cualquier clase a 

causa de los empleados o terceros que trabajen para el PROVEEDOR, AVON tendrá derecho 

a retener y / o descontar las cantidades correspondientes del total a pagar en el futuro por 

AVON al PROVEEDOR debido a los servicios, así como reclamar una acción de 

indemnización en caso de que los importes que AVON pague no sean suficientes para 

reponer dicha pérdida. El Proveedor indemnizará, defenderá y exentará a Avon y sus 

afiliadas, agentes, empleados, agentes designados y cesionarios de cualquier responsabilidad 

civil, indemnizaciones, daños, acuerdos extrajudiciales, regalías, sanciones, multas y otros 

perjuicios (incluyendo pérdidas de ganancias) de todo tipo y naturaleza, incluyendo, sin 

limitación, todos los honorarios de abogados y otros costos y gastos incurridos o impuestos 

como consecuencia de o relacionados con cualquier reclamación de este tipo o resultante o 

relacionada con cualquier recall de mercancías, ya sea voluntario o involuntario, o cualquier 

acción adoptada para cumplir con todas leyes, reglamentos, normas, directrices, ordenanzas 

y normas que rigen la seguridad, el etiquetado, la publicidad o la facturación de las 

mercancías, o cualquier incumplimiento real de cualquier ley de ventas de productos a granel 

o ley similar para la protección de los acreedores, o resultante o relacionada con cualquier 

riesgo de pérdida de Materiales de Avon que haya suministrado Avon al Proveedor para uso 

en las mercancías o para el almacenamiento de Mercancías, Herramientas o Materiales de 

Avon, según lo solicitado por Avon, en las instalaciones del Proveedor. No se podrá hacer 

ningún acuerdo para la resolución de tales Reclamaciones sin el previo consentimiento por 

escrito de Avon en los términos del acuerdo extrajudicial, que no deberá tardar más allá de 

lo razonable. Avon tendrá el derecho, a sus propias expensas, de participar en la defensa de 

las reclamaciones descritas arriba.  

  



25. MEDIDAS CORRETIVAS En el caso de las mercancías defectuosas, que no estén en 

conformidad con las Especificaciones y Declaraciones o de las muestras, modelos, dibujos, 

planes, especificaciones u otras descripciones proporcionadas a Avon o establecidas en la 

orden de compra, o en el caso de cualquier envío o entrega de mercancías que no estén 

debidamente autorizadas, productos que excedan las cantidades solicitadas, entregas 

parciales, incompletas o retrasadas, o si parte o la totalidad de los productos no se envía o 

entrega de acuerdo con las instrucciones de Avon, o en el caso de incumplimiento o amenaza 

de incumplimiento por parte del Proveedor de cualquiera de sus obligaciones en virtud de 

este contrato, y de las Especificaciones y Declaraciones, o de cualquier garantía, expresa o 

implícita, o también en el caso de cualquier violación real o presunta de cualquier Derecho 

Intangible o cualquier reclamación de competencia desleal, o en el caso de productos (o 

mercancías similares, vendidas por el Proveedor) que sean objeto de reclamación de 

responsabilidad por productos, o en el caso de cualquier violación real o presunta de 

cualquier ley, estatuto u ordenanza o cualquier orden, regla o reglamento gubernamental, 

Avon podrá, a su exclusiva discreción, cancelar la orden de compra, en su totalidad o en 

parte; rechazar y devolver todos los productos entregados; rechazar y devolver la totalidad o 

parte de los Productos no conformes que se hayan entregado; revocar la aceptación de todos 

o de parte de los productos; o aceptar y quedarse con todos los productos. En tal caso, Avon 

podrá requerir el resarcimiento de todos los daños reales, incidentales y consecuentes, 

incluyendo las pérdidas reales o estimadas de beneficios o ventas, así como los costos a 

cubrir, honorarios, costos de abogados y cualesquiera sanciones o resarcimientos de 

perjuicios evaluados por autoridades aduaneras o pagos a dichas autoridades aduaneras del 

país importador o cualquier otra agencia o entidad gubernamental. El uso, procesamiento, 

incorporación en otros productos o la reventa de mercancías por Avon no constituirá una 

barrera o renuncia al derecho de Avon a devolver tales mercancías por cualquiera de las 

razones anteriormente mencionadas. El Proveedor pagará todos los costos de flete referentes 

a la devolución de mercancías bajo esta cláusula a la dirección del negocio o al punto de 

embarque del Proveedor. Avon no estará obligada a pagar por ninguna mercancía devuelta 

al Proveedor en virtud de esta cláusula y el Proveedor restituirá total e inmediatamente a 

Avon cualquier pago realizado por Avon al Proveedor por las mercancías devueltas, 

incluyendo los costos y cargos incurridos para la entrega de las mercancías a Avon, o, a 

exclusiva discreción de Avon, inmediatamente después de recibir la devolución de las 

mercancías, el Proveedor reparará o reemplazará dichos productos devueltos. El Proveedor 

también reembolsará a Avon por los costos de transporte para el envío a la dirección de Avon 

de dichas mercancías posteriormente devueltas por Avon al Proveedor. Si el Proveedor se 

niega a autorizar la devolución de mercancías en el plazo de diez días después que Avon 

envíe la notificación sobre su intención de devolver la mercancía, Avon puede devolver tales 

mercancías sin la autorización del Proveedor. Si el Proveedor se omite o se niega a autorizar 

la devolución de mercancías dentro del período de 10 (diez) días o si el Proveedor no acepta 

la devolución, el Proveedor se obliga a pagar inmediatamente a Avon el reembolso de todo 

el monto pagado por Avon por dichas mercancías, y Avon podrá, a su exclusiva discreción, 

enajenar dichos productos como le parezca conveniente y deducir del importe obtenido con 

ellos todas las pérdidas, daños, reclamaciones, costos y gastos de Avon relacionados con 

dichas mercancías. Además, Avon conserva su derecho a acudir a todos los demás recursos 

legales aplicables.  

  
26. SUBCONTRATACIÓN Y ASIGNACIÓN. En el caso de que el Proveedor utilice 

cualquier subcontratista en la producción de las mercancías descritas en este contrato, el 

Proveedor informará a Avon sobre dicho subcontratista y sobre cualquier cambio 

significativo de los subcontratistas. Además, el Proveedor otorgará a Avon el derecho a 

visitar e inspeccionar dichos subcontratistas. Queda expresamente prohibido al Proveedor 

emitir o negociar instrumentos financieros basados en la orden de compra, así como transferir 

la orden de compra a terceros o utilizarla como garantía en préstamos. El Proveedor será el 



exclusivo responsable de cualquier gasto relacionado con tales intentos y responderá por los 

daños a Avon.  

  

27. REGISTROS, AUDITORÍAS E INSPECCIONES. El Proveedor mantendrá los registros 

y la contabilidad completos y correctos durante toda la vigencia de este contrato y cumplirá 

con la Política Global de Gestión de Registros e Información de Avon (LEG 105) en lo que 

se refiere a las mercancías de este contrato. Eso incluye, sin limitación, perfiles de Proveedor, 

copias de las órdenes de compra de Avon, copias de las confirmaciones de las mismas, junto 

con las facturas del Proveedor y la documentación de apoyo, todos los documentos de 

embarque, flete y pago, los informes de inspección de mercancías, todos los informes de 

ensayos de productos realizados por el proveedor para Avon u otros distribuidores de las 

mercancías y cualquier otro documento que se encuentre bajo su control y esté relacionado 

con Avon. El Proveedor proporcionará la información relativa al cumplimiento de sus 

obligaciones en conformidad con este contrato, incluyendo, sin limitación, la fabricación o 

almacenamiento y cualquier procedimiento de garantía de la calidad relacionado con los las 

mercancías que Avon pueda razonablemente requerir. El Proveedor también dará acceso a 

Avon a las instalaciones donde se fabriquen los productos o cualquier parte de las mercancías, 

para que Avon pueda: (a) inspeccionar y probar los productos en cualquier momento 

razonable; y (b) auditar los materiales, procesos e instalaciones utilizados en la fabricación 

o venta de las mercancías con el propósito de verificar el cumplimiento de los términos del 

contrato. En el caso de incumplimiento de los términos de este contrato, Avon requerirá al 

Proveedor que tome las acciones necesarias para asegurar el cumplimiento y Avon también 

tendrá el derecho de suspender o cancelar cualquier orden de compra sin que ello suponga 

cualquier responsabilidad u obligación por parte de Avon frente al Proveedor. Avon podrá 

cobrar al Proveedor los costos, dentro de lo razonable, de las actividades de inspección, 

prueba y/o auditoría. Si se comprueba que se cobró a Avon un importe excesivo en cualquier 

pago que haga al Proveedor en virtud en este contrato, Avon tendrá derecho al reembolso 

inmediato de dicho pago en exceso, además de los costos de la auditoría.  

  

28. RESCISIÓN POR CONVENIENCIA Y CAUSA JUSTIFICADA. Si el Proveedor falla 

en cumplir cualquiera de sus obligaciones principales (o incumple repetidamente cualquiera 

de sus demás obligaciones), según lo establecido en cualquier Orden de Compra, o en este 

contrato, en las Especificaciones o Declaraciones, y si tal(es) incumplimiento(s) que podría(n) 

resolverse no se corrigen inmediatamente después de recibir la notificación de 

incumplimiento de Avon, Avon podrá, mediante notificación al Proveedor, rescindir la 

Orden de Compra, en su totalidad o en parte, a partir de la fecha de rescisión especificada en 

la notificación. Además de sus otros derechos de rescisión, Avon puede, en cualquier 

momento y por cualquier motivo, cancelar una orden de compra, en su totalidad o en parte, 

mediante aviso al Proveedor. En la rescisión por conveniencia se interrumpirán los trabajos 

en los artículos de la Orden de Compra y Avon pagará al Proveedor la justa y razonable 

compensación por los trabajos en marcha en el momento de la rescisión, siempre y cuando 

dicha compensación no incluya la pérdida de beneficios previstos o cualesquiera pérdidas y 

daños consecuentes o incidentales.  

  

29. PROTECCIÓN DE DATOS. El Proveedor y Avon acuerdan que deben cumplir con las 

leyes de protección de datos aplicables durante el cumplimiento de sus obligaciones según 

los términos de este contrato. El Proveedor autoriza la transferencia de cualquier información 

personal bajo su control a cualquier afiliada de Avon y a terceros autorizados designados por 

Avon ubicados en otros países, incluyendo, sin limitación, la Unión Europea, América del 

Norte y del Sur, cuando dicha información personal es requerida para facilitar el correcto 

cumplimiento de los términos de este contrato.  

  



30. LEYES APLICABLES. Los derechos y obligaciones de las partes establecidos en la Orden 

de Compra, el Contrato, las Especificaciones y las Declaraciones se regirán e interpretarán 

de acuerdo con las leyes brasileñas. Las partes aceptan irrevocablemente que cualquier 

acción, demanda o procedimiento legal interpuesto por cualquiera de las partes o de alguna 

forma resultante de la Orden de Compra, Contrato, Especificaciones y Declaraciones se 

resolverá única y exclusivamente en los Tribunales del Estado de São Paulo.  

  

31. LEY ANTICORRUPCIÓN EN EL EXTERIOR El Proveedor no se involucrará en 

soborno de funcionarios públicos al tramitar cualquier orden de compra de Avon y se obliga 

a mantener y aplicar políticas internas que prohíban el soborno de funcionarios públicos (el 

término «soborno de funcionarios públicos» tiene el significado del término «soborno de 

funcionarios públicos extranjeros» en la Convención de la OCDE sobre el combate al 

soborno de funcionarios públicos extranjeros en transacciones comerciales internacionales y 

se refiere a las prácticas prohibidas por la Ley de Prácticas Corruptas en el Extranjero 

[Foreign Corrupt Practices Act] de 1977 , las leyes de derecho 12.846 / 13 y relacionadas).  

  
32. EXPORTACIÓN. Avon y el Proveedor deberán cumplir con todas las leyes de exportación, 

restricciones, controles de seguridad nacional y regulaciones de Brasil y de todos los demás 

gobiernos, organismos y autoridades internacionales o extranjeras aplicables, así como sus 

agencias y autoridades. Antes de exportar (o solicitar que Avon haga la exportación) de 

cualquier tecnología o material (incluyendo datos) de Avon desde Brasil (o cualquier otro 

país) para cumplir con sus obligaciones de acuerdo con lo estipulado en el presente Contrato, 

el Proveedor deberá inmediatamente (con la cooperación y asistencia de Avon): (1) 

identificar los documentos / controles de exportación aplicables a dicha tecnología y 

materiales, incluyendo las licencias, consentimientos, autorizaciones o aprobaciones 

requeridos; (2) notificar a Avon sobre dichos documentos / controles de exportación; (3) 

obtener las licencias, consentimientos, autorizaciones y aprobaciones necesarias, o, si así lo 

solicita Avon, cooperar con Avon y ayudar a obtener tales licencias, consentimientos, 

autorizaciones o aprobaciones; y (4) proporcionar todos los documentos que solicite Avon 

para demostrar el cumplimiento del Proveedor con los documentos / controles de exportación.  

  

33. INCUMPLIMIENTO DEL PROVEEDOR. El proveedor asumirá la responsabilidad de 

todas las pérdidas y daños sufridos por Avon directa o indirectamente como resultado de 

retrasos en la entrega causados por el Proveedor. Cualquier incumplimiento hará que Avon 

deduzca el importe de los costos incurridos de los pagos futuros que todavía no haya hecho 

al Proveedor, o Avon podrá adoptar otras medidas para cobrar dichos importes del Proveedor. 

Cualquier retraso por parte del Proveedor en corregir defectos en los servicios y/o mercancías 

suministrados hará que Avon tome las medidas correctivas que sean necesarias y deduzca el 

importe de los costos incurridos de los pagos al vendedor, o Avon puede adoptar las medidas 

adecuadas para cobrar dichos importes del Proveedor, primero deduciendo el importe, sin 

perjuicio de lo dispuesto anteriormente. En caso de total incumplimiento en la entrega, el 

Proveedor indemnizará de inmediato a Avon por todas las pérdidas y daños, incluyendo la 

pérdida de beneficios debidamente demostrada por Avon.  

  

34. RESPONSABILIDAD SOCIAL: El proveedor se compromete, también por sus 
subcontratistas, a cumplir con los más altos estándares éticos y a no utilizar trabajo infantil 
o trabajo esclavo o en desacuerdo con la legislación laboral vigente. El Proveedor declara 
que no practica ningún acto de discriminación, especialmente por raza, género y orientación 
sexual. El proveedor también se compromete a no cometer ningún delito ambiental y cumplir 
con la legislación aplicable. El proveedor reconoce y acepta que se someterá a la Auditoría 
de Responsabilidad Social y se hará cargo de los costos de dicha auditoría. Si el Proveedor 
no alcanza la puntuación mínima para la aprobación, será necesaria una nueva visita, que 
deberá ser pagada por el Proveedor y así sucesivamente, hasta que la empresa alcance la 



puntuación suficiente para la aprobación. Al obtener la aprobación, el plazo de validez de 
dicha auditoría será de dos años. Avon definirá si las auditorías las realizarán empresas 
subcontratadas o la misma Avon.  

  
35. GENERAL: Avon podrá cumplir cualquiera de sus obligaciones o ejercer cualquiera de sus 

derechos en virtud de este contrato por sí misma o a través de cualquier afiliada de Avon. 
Las órdenes de compra se hacen específicamente al Proveedor, que no podrá asignar, 
transferir o pretender asignar o transferir cualquiera de sus derechos ni subcontratar 
cualquiera de sus obligaciones bajo los términos de este contrato sin el consentimiento previo 
por escrito de Avon. Cualquier aviso previo o notificación requeridos o permitidos en virtud 
de este contrato deben hacerse por escrito y enviarse a la otra parte, a la dirección de su sede 
o principal lugar de negocios o a otra dirección relevante que haya informado la parte 
notificada a la parte que envía la notificación en conformidad con esta cláusula. La tolerancia 
por parte de Avon ante cualquier incumplimiento por parte del Proveedor de estos términos 
no se considerará en ningún caso como renuncia o abdicación de sus derechos en el caso de 
incumplimiento de esta misma cláusula o de cualquier otra disposición del contrato. Si 
cualquier autoridad competente considera cualquiera de las cláusulas de este contrato 
inválida o inaplicable, en su totalidad o en parte, este hecho no afectará la validez de las 
demás cláusulas de este contrato. En el caso de conflicto entre lo dispuesto en este documento 
y las condiciones del contrato maestro (master contract) (para la compra de productos 
establecidos en una orden de compra), prevalecerán los términos del acuerdo maestro y, en 
caso de conflicto entre los términos contenidos en un aviso de confirmación o factura del 
Proveedor y este documento, deberán prevalecer los términos de este contrato. El Proveedor 

se compromete a cumplir todas las disposiciones contenidas en el Código de Conducta 

de Avon, disponible en: avon.com.br > Avon worldwide> Code of Conduct, actuando 

siempre de acuerdo con los más altos estándares éticos y en conformidad con los valores 
corporativos de Avon.  

  


